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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model BO6030
Pad diameter 150 mm
Abrasive disc diameter 150 mm
Orbits per minute (min™) 4,000 - 10,000
Sanding stroke rate (min™) 8,000 - 20,000
Overall length 309 mm
Net weight 2.4 kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use

The tool is intended for the sanding of large surface of
wood, plastic and metal materials as well as painted
surfaces.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:
Sound pressure level (L,a) : 80 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Work mode : sanding metal plate

Vibration emission (ay) : 4.0 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
itis running idle in addition to the trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-oper-
ated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

SANDER SAFETY WARNINGS

1. Always use safety glasses or goggles. Ordinary
eye or sun glasses are NOT safety glasses.

Hold the tool firmly.
Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.
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4.  This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

5.  Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

6. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

7.  Use of this tool to sand some products, paints
and wood could expose user to dust contain-
ing hazardous substances. Use appropriate
respiratory protection.

8. Besurethatthere are no cracks or breakage
on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or famil-
iarity with product (gained from repeated
use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in
this instruction manual may cause serious

personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Switch action

» Fig.1: 1. Lock button 2. Switch trigger

AcCAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.
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Dial setting

Arange: For polishing

B range: For finish sanding

C range: For regular sanding
NOTE:

. The above figure shows standard applications.
They may differ under certain conditions.

ASSEMBLY

AcauTioN:
. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the tool.

Front grip

» Fig.3: 1. Notches 2. Front grip 3. Hole in front grip
4. Screwdriver

Install the front grip on the tool so that its protrusions fit into the

matching notches in the front of the tool. Secure the front grip using
a screwdriver to tighten the screw through the hole in the front grip.

Installing or removing abrasive disc
» Fig.4: 1.Abrasive disc

ACAUTION:

. Always use hook-and-loop system abrasive discs.
Never use pressure-sensitive abrasive discs.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button.

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, then release it.

Speed adjusting dial

» Fig.2: 1. Speed adjusting dial

The rotating speed can be changed by turning the
speed adjusting dial to a given number setting from 1
to 5.

Higher speed is obtained when the dial is turned in the
direction of number 5. And lower speed is obtained
when it is turned in the direction of number 1.

Refer to the table for the relationship between the num-
ber settings on the dial and the approximate rotating
speed.

To install the abrasive disc, first remove all dirt or for-
eign matter from the pad. Then attach the abrasive
disc to the pad, using the hook-and-loop system of the
abrasive disc and the pad. Be careful to align the holes
in the abrasive disc with those in the pad.

To remove the disc from the pad, just pull up from its edge.

Changing pad
» Fig.5: 1. Hexwrench 2. Screw 3. Pad

Makita offers an extensive range of optional pads. Remove the screw
counterclockwise from the center of the base with a hex wrench.
After changing the pad, tighten the screw clockwise securely.

Installing dust bag

» Fig.6: 1. Dust nozzle 2. Dust bag

Install the dust bag on the tool so that the arrow with
"UP" indicated on the dust nozzle points upward.

6 ENGLISH



Emptying dust bag

» Fig.7: 1. Dust nozzle 2. Push button
» Fig.8: 1.Hook 2. Dust nozzle 3. Dust bag 4. Push button

When the dust bag is about half full, switch off and
unplug the tool. Hold the tool and remove the dust bag
from the dust nozzle while pressing the push button.
After emptying the dust bag, insert the hook on the dust
nozzle into the rectangular hole on one side of the dust
bag frame and push up the dust bag frame until it clicks
into place on the push button.

» Fig.9

Installing paper dust bag (optional

accessory)

» Fig.10: 1. Groove 2. Front fixing cardboard 3. Front
side of paper dust bag

Place the paper dust bag on the paper dust bag holder with
its front side upward. Insert the front fixing cardboard of the
paper dust bag into the groove of the paper dust bag holder.
Then press the upper part of the front fixing cardboard
in arrow direction to hook it onto the claws.

» Fig.11: 1. Claws 2. Upper part

Insert the notch of the paper dust bag into the guide of
the paper dust bag holder. Then install the paper dust
bag holder set on the tool.

» Fig.12: 1. Notch 2. Guide

> Fig.13

OPERATION

Sanding operation
» Fig.14

AcAUTION:

. Never switch on the tool when it is in contact with
the workpiece, it may cause an injury to operator.

. Never run the tool without the abrasive disc. You
may seriously damage the pad.

. Never force the tool. Excessive pressure may
decrease the sanding efficiency, damage the
abrasive disc or shorten tool life.

Hold the tool firmly. Turn the tool on and wait until it
attains full speed. Then gently place the tool on the
workpiece surface. Keep the pad flush with the work-
piece and apply slight pressure on the tool.

Polishing operation

ACAUTION:

. Use only a Makita genuine sponge pad, felt pad
or wool pad (optional accessories).

. Always operate the tool at low speed to prevent
work surfaces from damage/burning.

. Never force the tool. Excessive pressure may
decrease the polishing efficiency and cause
motor overload, resulting in tool malfunction.

1. Applying wax
» Fig.15: 1. Sponge pad
Use an optional sponge pad. Apply wax to the
sponge pad or work surface. Run the tool at low
speed to smooth out wax.
NOTE:

. First, wax a non critical portion of the work sur-
face to make sure that the tool will not scratch
the surface or result in uneven waxing.

2. Removing wax
» Fig.16: 1. Felt pad

Use an optional felt pad. Run the tool at low speed
to remove wax.

3. Polishing
» Fig.17: 1. Wool pad

Use an optional wool pad. Run the tool at low speed
and apply the wool pad gently to the work surface.

MAINTENANCE

AcAuUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and unplugged
before attempting to perform inspection or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like. Discoloration, deformation or cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, carbon
brush inspection and replacement, any other maintenance or
adjustment should be performed by Makita Authorized Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recommended
for use with your Makita tool specified in this manual.
The use of any other accessories or attachments
might present a risk of injury to persons. Only use
accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.

. Hook-and-loop type abrasive discs (with pre-punched holes)
. Hook-and-loop type sponge pad

. Hook-and-loop type felt pad

. Hook-and-loop type wool pad

. Sanding cloth

. Paper dust bag

. Paper dust bag holder

. Pad 150

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They
may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model BO6030
Premer brusilnega kroznika 150 mm
Premer brusilne plosce 150 mm
Vrtljaji na minuto (min™) 4.000 - 10.000
Stopnja brudenja (min™) 8.000 - 20.000
Skupna dolzina 309 mm
Neto teza 2,4 kg
Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Namen uporabe
Orodje je namenjeno za brusenje velikih povrsin lesa,
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektriénega omreZja se mora ujemati s podatki na tip-
ski plo$¢ici. Stroj deluje samo z enofazno izmeniéno napetostjo.
Stroj je po evropskih smernicah dvojno zas¢itno izoliran, zato se
ga lahko prikljuci tudi na vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Hrup

Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN62841-2-4:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 80 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se
lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zasc¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklo-
pljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Vibracije

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po EN62841-2-4:

Delovni nacin : bruSenje kovinske plosce
Oddajanije tresljajev (an): 4,0 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-
cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zasc¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklo-
pljeno, in €éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drZave

1zjave o skladnosti so vkljucene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

SploSna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna 0pozo-
rila in navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektri€énim orodjem. Ob neupo-
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost
elektricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase elektriéno
orodje (s kablom) ali baterijsko elektri€no orodje (brez kabla).

VARNOSTNA OPOZORILA ZA BRUSILNIK

1. Vedno uporabljajte zasc¢itna o¢ala. Navadna ali
soncna ocala NISO zascitna ocala.

2. Trdno drzite orodje.

3. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

4.  Zato orodje ni bila preverjena vodotesnost, zato-
rej ne uporabljajte vode na povrSini obdelovanca.
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Med izvajanjem brusenja dobro prezraéite svoj
delovni prostor.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZzo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.
Uporaba tega orodja za bruSenje nekaterih
izdelkov, barv in lesa lahko izpostavi upo-
rabnika prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
Uporabljajte ustrezno zas¢ito dihal.

Pred uporabo se prepricajte, ali ni razpok ali
zlomljenih delov na blazinici. Razpoke ali zlom-
ljeni deli lahko povzroéijo telesne poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.

o

~

o

AOPOZORILO: NE dopustite si, da bi
zaradi udobnejSega dela ali poznavanja
izdelka (pridobljenega z veckratno upo-
rabo) opustili striktno upoStevanje varno-
stnih pravil pri uporabi stroja. ZLORABA
ali neupoStevanje varnostnih pravil v teh
navodilih za uporabo lahko povzroci hude

telesne posSkodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepric¢ajte, da je le to izklju€eno in
lo¢eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala

» Sl.1: 1. Gumb za zaklep 2. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektri¢cno omrezje
se vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon stroja preprosto pritisnite stikalo za vklop. Za
izklop stroja spustite stikalo za vklop.

Za neprekinjeno delovanje pritisnite stikalo za vklop in
nato zaporni gumb.

Za izklop neprekinjenega delovanja stikalo za vklop
pritisnite do konca in ga spet spustite.

Gumb za nastavitev hitrosti

» SI.2: 1. Stevilénica za izbiro hitrosti

Hitrost vrtenja lahko spremenite z obraanjem Ste-
vilénice za izbiro hitrosti na ustrezno $tevilko od 1 do 5.
Visjo hitrost dosezete, e Stevilénico obrnete v smeri
Stevilke 5. NizZjo hitrost pa dosezete, ¢e jo obrnete v
smeri Stevilke 1.

Za razmerje med nastavitvijo Stevilke in priblizno hit-
rostjo vrtenja glejte tabelo.

10.000
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Nastavitev StevilCnice

Obmogje A: Za poliranje
obmogje B: Za kon¢no bruenje
obmogje C: Za obi¢ajno brusenje
OPOMBA:
. Zgornja slika prikazuje standardne uporabe.
Pod dolo¢enimi pogoji se lahko razlikujejo.

MONTAZA

APOZOR:

. Pred vsakim posegom v orodje se prepricajte,
da je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektricnega
omrezja.

Sprednji roc¢aj
» SI.3: 1. Zarezi 2. Spredniji ro¢aj 3. Luknja v spre-
dnjem ro€aju 4. Izvija¢

Sprednji ro¢aj namestite na orodje tako, da se izbokline
prilegajo v ustrezne zareze na sprednjem delu orodja.
Pritrdite sprednji ro¢aj z uporabo izvijaca za privijanje
vijaka skozi luknjo v sprednjem rocaju.

Namestitev ali odstranitev brusne
plosce

» Sl.4: 1.Abrazivna plosca

APOZOR:

. Uporabljajte samo brusilne plo$¢e s sprijemal-
nim pritrievanjem. Nikoli ne uporabljajte brus-
nega papirja, ob¢utljivega na pritisk.

Pred pritrditvijo brusne plo$¢e odstranite z brusilnega
kroZnika vso umazanijo. Brusno plosco pritrdite na bru-
silni kroZnik z uporabo sistema kavljev in zank v brusilni
plos¢i in krozZniku. Pri tem pazite, da se luknje v brusilni
plo&¢i ujemajo z luknjami v brusilnem krozniku.

Za odstranitev plosce z brusilnega kroZnika povlecite za rob.

Menjava kroznika

» SI.5: 1. Inbus klju¢ 2. Vijak 3. Podloga

Makita ima obSirno ponudbo izbirnih brusilnih krozni-
kov. Z vrtenjem inbus klju¢a v nasprotni smeri urinega
kazalca odstranite sredinski vijak kroznika. Po zame-
njavi kroznika ponovno zategnite vijak z vrtenjem v
smeri urinega kazalca.
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Namescanje vrecke za prah

» SI.6: 1. Sesalna Soba 2. Vrec¢ka za prah

Namestite vrecko za prah na orodje tako, da pus¢ica z
oznako ,UP*” (gor) na sesalnem nastavku kaze navzgor.

Praznjenje vrecke za prah

» SI.7: 1. Sesalna Soba 2. Pritisni gumb

» SI1.8: 1. Kljuka 2. Sesalna Soba 3. Vre¢ka za prah
4. Pritisni gumb

Ko je vre€ka za prah napolnjena do priblizno polovice,
izklopite orodje in izvlecite vti¢. Drzite orodje in odstra-
nite vreCko za prah s sesalnega nastavka, medtem ko
pritiskate pritisni gumb.

Po praznjenju vrecke za prah namestite kavelj na
sesalnem nastavku v pravokotno odprtino na eni strani
okvirja vrecke za prah, da se zaskoci na pritisnem
gumbu.

» SI.9

Namestitev papirnate vrecke za prah

(dodatni pribor)

» SI.10: 1. Utor 2. Spredniji pritrdilni karton
3. Sprednja stran papirnate vrecke za prah

Namestite papirnato vrecko za prah na drzalo, tako da
je sprednja stran obrnjena navzgor. Vstavite spredniji
pritrdilni karton papirnate vrecke za prah v utor drzala
vrecke.

Nato pritisnite zgornji del sprednjega pritrdilnega kar-
tona v smeri puscice, da se zatakne na zaponke.

» Sl.11: 1. Zaponke 2. Zgornji del

Vstavite zarezo papirnate vrecke za prah v vodilo drzala
vreCke. Nato na orodje namestite komplet drzala vrecke
za prah.

» S1.12: 1. Zareza 2. Vodilo

» SI1.13

DELOVANJE

BruSenje
» Sl.14

APOZOR:

. Nikoli ne vkljucite orodja, ko je v stiku z obdelo-
vancem, saj lahko poskoduje upravljavca.

. Stroja nikoli ne uporabljajte brez brusilne
plosc¢e. Blazinica se lahko mo¢no poskoduije.

. Nikoli ne silite orodja. Cezmerni pritisk lahko
zmanj$a uginkovitost brusenja, poskoduje bru-
sno plosco ali skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

Trdno drzite orodje. Vklopite orodje in poc¢akajte, da
doseze polno Stevilo vrtljajev. Nato nezno polozite
orodje na povrsino obdelovanca. Kroznik mora biti
poravnan z obdelovancem, ko rahlo pritiskate na
orodje.

APOZOR:

. Uporabljajte samo originalno Makita gobasto,
polsteno ali volneno blazinico (dodatna
oprema).

. Vedno uporabljajte orodje pri nizki hitrosti,
da preprecite poSkodbe/ozganine delovne
povrsine.

. Nikoli ne silite orodja. Cezmerni pritisk lahko
zmanjSa ucinkovitost poliranja in povzroci preo-
bremenitev motorja, posledica pa je nepravilno
delovanje orodja.

1. NanaSanje voska
» SI.15: 1. Gobasta blazinica

Uporaba izbirne gobaste blazinice. Na gobasto
blazinico ali delovno povrsino nanesite vosek.
Orodje naj deluje pri nizki hitrosti, da pogladi
vosek.

OPOMBA:

. Najprej povoskajte nekriticni del delovne povr-
Sine, da se prepri€ate, ali orodje ne bo opra-
skalo povrsine ali povzrocilo neenakomernega
voskanja.

2. Odstranjevanje voska
» SI.16: 1. Polstena blazinica

Uporabite izbirno polsteno blazinico. Orodje naj
deluje pri nizki hitrosti, da odstrani vosek.

3. Poliranje
» SI.17: 1. Volnena blazinica

Uporabite izbirno volneno blazinico. Orodje naj
deluje pri nizki hitrosti, pri tem pa nezno pritisnite
volneno blazinico na delovno povrsino.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
pljeno in vti€ izvle€en iz vti€nice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblas¢enemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izklju€no originalne nadomestne dele.
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DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se

obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.

. Brusne plos¢e s sistemom kavljev in zank (z vnap-
rej narejenimi luknjami)

. Gobasta blazinica s sistemom kavljev in lukenj

. Polstena blazinica s sistemom kavljev in lukenj

. Volnena blazinica s sistemom kavljev in lukenj

. Brusna krpa

. Papirnata vrec¢ka za prah

. Drzalo papirnate vrecke za prah

. Brusilni kroznik 150

OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli BO6030
Diametri i pllakés 150 mm
Diametri i diskut abraziv 150 mm
Rrotullime né minuté (min™) 4000 - 10 000
Shpejtésia e kalimeve t& smerilimit (min™) 8000 - 20 000
Gjatésia e pérgjithshme 309 mm
Pesha neto 2,4 kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si
edhe pér sipérfage té lyera.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Niveli i presionit té zé&rit (L,4): 80 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Regjimi i punés : pllaka smeriluese prej metali
Emetimi i dridhjeve (a,): 4,0 m/s”
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.
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Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME PER SIGURINE E
SMERILUESIT

1.  Pérdorni gjithmoné syze sigurie t&¢ médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

2. Mbajeni fort pajisjen.

3. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

4.  Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

5.  Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

6. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

7.  Pérdorimi i késaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

8.  Sigurohuni qé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni qé
njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té
rregullave té sigurisé pér produktin né
fjalé. KEQPERDORIMI ose mosndjekja
e rregullave té sigurisé té dhéna né kétée
manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime personale serioze.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.1: 1. Butoni bllokues 2. Kémbéza e gelésit

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur |éshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni celésin dhe mé
pas shtypni butonin e bllokimit.

Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht ¢elésin dhe mé pas Iéshojeni.

Disku i rregullimit té shpejtésisé

» Fig.2: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé
Shpejtésia e rrotullimit mund té ndryshohet duke e
kthyer gelésin e rregullimit t& shpejtésisé né njé numér
té caktuar nga 1 deri né 5.

Shpejtésia mé e larté pérftohet kur gelési kthehet né
drejtim té& numrit 5. Shpejtésia mé e ulét pérftohet kur ai
kthehet né drejtim té numrit 1.

Referojuni tabelés pér lidhjen ndérmjet vendosjes

sé numrave né c¢elés dhe shpejtésisé sé pérafért té
rrotullimit.

10 000

‘Q

=

IS i

5 ;

2 H

2 i i C
E ] 1

= 4000 - i i

= | : B

S POA |

= L |

1 2 3 4 5
Vendosja e diskut

Tipi A: Pér polirim

Tipi B: Pér smerilim té imét

Tipi C: Pér smerilim té rregullt
SHENIM:

. Figura e mésipérme tregon aplikimet standarde.
Ato mund té ndryshojné né kushte té caktuara.
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MONTIMI

AKUJIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.

Mbajtésja e pérparme

» Fig.3: 1. Dhémbézat 2. Mbajtésja e pérparme
3. Vrima né mbajtésen e pérparme
4. Kagavida

Instaloni mbajtésen e pérparme né vegél, né ményré qé
té dalat e saj té futen né dhémbézat puthitése né pjesén
e pérparme té veglés. Fiksoni mbajtésen e pérparme
me njé kagavidé pér ta shtrénguar vidén né vrimén e
mbajtéses sé pérparme.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

» Fig.4: 1. Disk smerilimi

AKUJIDES:

. Pérdorni gjithmoné disget abrazive me sistem
me kapje. Mos pérdorni disqe abrazive té
ndjeshém ndaj trysnisé.

Pér té instaluar diskun abraziv, né fillim higni papastértité
ose mbetjet e huaja nga pllaka. Mé pas bashkéngjisni
diskun abraziv né pllaké duke pérdorur sistemin e kapjes
sé diskut abraziv dhe pllakés. Tregoni kujdes gé té
bashkérenditni vrimat né diskun abraziv me ato né pllaké.
Pér té hequr diskun nga pllaka, vetém térhigeni nga
skaiji i saj.

Ndryshimi i letrés smerile

» Fig.5: 1. Celési heksagonal 2. Vida 3. Bllok

Makita ofron njé gamé té gjeré pllakash opsionale.
Higni vidén né drejtim kundérorar nga gendra e bazés
me ané té njé celési hekzagonal. Pasi té keni ndérruar
pllakén, shtréngoni vidén fort né drejtim orar.

Instalimi i geses sé pluhurit

» Fig.6: 1. Hundéza e pluhurit 2. Qese e pluhurit

Vendoseni gesen e pluhurit mbi vegél né ményré
qé shigjeta me "UP" (Lart) té treguar né hundézén e
pluhurit té jeté me drejtim lart.

Boshatisja e geses sé pluhurit

» Fig.7: 1. Hundéza e pluhurit 2. Butoni i shtypjes

» Fig.8: 1. Grepi 2. Hundéza e pluhurit 3. Qese e
pluhurit 4. Butoni i shtypjes

Kur gesja e pluhurit té jeté aférsisht gjysmé plot, fikeni
veglén dhe higeni nga priza. Mbajeni veglén dhe higni
gesen e pluhurit nga hundéza e pluhurit ndérkohé qé
shtypni butonin e shtypjes.

Pasi té keni boshatisur gesen e pluhurit, fusni kanxhén
mbi hundézén e pluhurit brenda né vrimén drejtkéndore
né njérin krah té kornizés sé geses sé pluhurit dhe
shtyjeni kornizén e geses sé pluhurit derisa té 1€shojé
tingullin e hyrjes né vend né butonin e shtypjes.

» Fig.9

Vendosja e geses sé pluhurit prej

letre (aksesor opsional)

» Fig.10: 1. Brazda 2. Kartoni pér rregullimin e
pjesés sé pérparme 3. Pjesa e pérparme e
mbajtéses prej letre té€ pluhurave

Vendosni gesen prej letre t& pluhurit né mbajtésen e geses
sé pluhurit me pjesén e pérparme té drejtuar nga lart.
Vendosni kartonin fiksues té geses prej letre té pluhurit né
kanalin e mbajtéses sé geses prej letre té pluhurit.

Mé pas shtypni pjesén e sipérme té kartonit fiksues né
drejtim té shigjetés pér ta futur né kapése.

» Fig.11: 1. Grremgat 2. Pjesa e sipérme

Vendosni gjuhézén e geses prej letre té pluhurit né udhézuesin
e mbajtéses sé geses prej letre té pluhurit. Mé pas instaloni
grupin e mbajtéses sé geses prej letre té pluhurit né vegél.

» Fig.12: 1. Dhémbéza 2. Udhézuesi

> Fig.13

PERDORIMI|
Punime smerilimi |

Punime smerilimi
» Fig.14

AKUJIDES:

. Mos e ndizni kurré veglén kur éshté né kontakt
me materialin e punés. Kjo mund té shkaktojé
léndim té pérdoruesit.

. Asnjéheré mos e vini veglén né puné pa diskun
abraziv. Mund té démtoni seriozisht pllakén.

. Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért né vegél.
Presioni i tepért mund té ulés efikasitetin e
smerilimit, mund té démtojé diskun abraziv ose
té shkurtojé jetégjatésiné e veglés.

Mbajeni veglén fort. Ndizni veglén dhe prisni derisa ajo té
marré shpejtésiné e ploté. Mé pas vendoseni veglén me
ngadalé né sipérfagen e materialit. Mbajeni pllakén ngjitur
me materialin dhe ushtroni presion té lehté mbi vegél.

Punimet e Iémimit

AKUJIDES:

. Pérdorni vetém njé pllaké sfungjeri origjinale
Makita, pllaké té presuar ose prej leshi
(aksesoré opsionalé).

. Veglén gjithmoné véreni né puné né shpejtési té
ngadalté pér té parandaluar démtimin/djegien e
sipérfageve té punés.

. Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért né vegél. Presioni
i tepért mund té ulé efikasitetin e [émit dhe té shkaktojé
mbingarkesé té motorit duke guar né avari té veglés.

1. Aplikimi i dyllit
» Fig.15: 1. Bllok sfungjeri
Pérdorni njé pllaké sfungjeri opsionale. Aplikoni
dyllé né pllakén e sfungjerit ose né sipérfagen e
punés. Vegla duhet té punojé né shpejtési té ulét
pér té shpérndaré dyllin.
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SHENIM:

. Né fillim pérhapni dyllin né njé pjesé jo té
réndésishme té sipérfages sé punés pér t'u
siguruar qé vegla t& mos e gérvishté sipérfagen
ose té mos béjé shpérndarje jo uniforme té dyllit.

2. Heqgja e dyllit
» Fig.16: 1. Blloku prej stofi

Pérdorni njé pllaké té presuar opsionale. Vegla duhet
té punojé né shpejtési té ulét pér té hequr dyllin.

3. Lustrimi
» Fig.17: 1. Blloku prej leshi
Pérdorni njé pllaké leshi opsionale. Véreni veglén

né puné né shpejtési té ulét dhe vendosni pllakén
e leshit me ngadalé mbi sipérfagen e punés.

MIREMBAJTJA

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

. Mos pérdorni kurré benzing, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e karboncinave
dhe ¢gdo mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen kryer
nga gendrat e autorizuara té shérbimit t&€ Makita-s, duke
pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t€ Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim
me veglén Makita té pércaktuar né kété manual.
Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tjera ndryshe
nga kéto mund té pérbéjé rrezik [éndimi. Aksesorét ose
shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.

. Disqget abrazive té llojit me kapje (me vrima té
shpuara paraprakisht)

. Pllaké sfungjeri e llojit me kapje

. Pllaké leshi té presuar e llojit me kapje
. Pllaké leshi e llojit me kapje

. Copé smerilimi

. Qese pluhuri prej letre

. Mbajtési i geses sé pluhurit prej letre

. Pllaka 150

SHENIM:

. Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen BO6030
[vameTtbp Ha noagnoxkara 150 Mmm
[nameTbp Ha abpasvBHUS AWCK 150 Mmm
Op6UTH B MUHYTa (MUH™) 4000 - 10 000
CKOpOCT Ha nofiaBaHe npu Lwunaidane (MiuH™") 8000 - 20 000
MabapuTHa AbMKUHA 309 mm
Heto Terno 2,4 kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa Hay‘-lHO-pa?:BOIZHa [EVHOCT NocoYeHnTe TYK CI'IeLlVIqDVIKaLlVII/I morat ga 6vaar

npomeHexun 6e3 npegnsBecTue.

. CI'IeLlI/I(bVIKaLlVIVITe MOXe [ila Ca pas3finvyHn B pasnunyHUTe ObpXaBu.

. Terno cwrnacHo metoga EPTA 01/2014

MpepHasHayeHne

VIHCTPYMEHTBT e NnpefHa3HayeH 3a LwnandaHe Ha
ronemMu NoBbPXHOCTY AbPBO, NlacTMaca U metanu,
KaKTO N BbPXY 605,AMCaHN MOBBPXHOCTM.

3axpaHBaHe
VHCTpyMeHTLT creaBa Aa ce BKIYBa Camo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLUOTO HanpexeHue, kaTo Noco-
YeHoTO Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHne. Tol e ¢ ABONHA
M30naums 1 3aToBa MOXe [ia ce BKII0YBa U B KOHTaKTW
6e3 3a3emsiBaHe.
Lym
O6uYaitHOTO CpeaHO NpeTerneHo HMBO Ha LUyMa, ornpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-4:
HwBo Ha 3BykoBO HangaraHe (Lya): 80 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu pa6oTa HMBOTO Ha wyma Moxe fa npesuiin 80 dB (A).

Bu6pauun
O6LwaTa CTONHOCT Ha BUBGpaumuTe (Cyma oT Tpy 0COBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-4:

PabGoTeH pexum : wnardgaHe Ha MeTanHa nnoya
HuBo Ha BubpauuuTe (a,): 4,0 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLya(un) cTonHoCT(M)
Ha BUbpaumuTe e(ca) namepeHa(u) B CboTBETCTBUE
CbC CTaHAaPTHWN METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHABAHE Ha NHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(uTe) obLa(m) cTou-
HoCT(M) Ha BUOpauumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T)
CBLLO 1 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeaHOTO
Bb3AeNCTBME.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE EMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce u3nonaea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTH.
3ABENEXKA: O6aBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha

LLYyMOBU EMUCUN MOXE [a ce I/|3I'IOJ'I3Ba(T) CbLlo 1 3a
npegBapuTtenHa oueHka Ha BpeHOTO B'b3,Cl,eI7ICTBI/Ie.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: W3anona.aiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha wyma npu
paboTa c eneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCUMMOCT OT Ha4MHa Ha u3nonssaHe Ha
MHCTPYMEeHTa, No-cneumnarnHo KakbB AeTain ce
ob6paborsa.

AI‘IPEHYI'IPE)KHEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe nNpeAnasHu Mepku 3a 3allMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1cka B peanHu
pa6oTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeABua
BCUYKU eTanu Ha paGoTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xofi, KaKTo U BpemeTo Ha
3afeicTBaHe).

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: Hueoto Ha BuGpa-
ummuTe Npu paboTa C eNeKTPUYECKUa NHCTPYMEHT
MoOXe /la ce pa3nimyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTomn-
HOCT(1) B 3aBUCMMOCT OT Ha4MHa Ha usnonssaHe
Ha MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB AeTaunn ce
obpab6oTtBa.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
AeneTte npeAnasHU MepKy 3a 3alMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycrioBus (kaTo ce B3emaT NpeaBuA
BCMYKM eTanu Ha paboTHUS UMK, KaTO Hanpu-
Mep MOMEHTA Ha U3KIMIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npaseH xof, KakTo U BpeMeTo Ha

3apencTBaHe).

,D,eKnapauMM 3a CboTBeTCcTBUe

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[eknapauuuTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIMOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3u MHCTPYyKLUUs 3a ynoTtpeba.
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06wy NpeAynpexaeHus 3a ®YHKLMOHAITHO

6e3onacHocT npu pabota c

€JIeKTPN4EeCKUN NHCTPYMEHTHU OnMCAHME

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MpoueTeTe BCUYKU ABHUMAHME:

npeaynpexaeHus, UHCTPYKUUK, UNcTpaLum . Mpeawv na perynupate nnu npoeepsiBate pabo-
cneumdmrkaumm 3a 6esonacHocTTa, NpefocTaBeHn Tarta Ha MHCTPYMEHTa 3aAbIIKUTENHO Npo-

C TO3M eNleKTPUHEeCKn MHCTPyMeHT. Npu Hecnas- BEepeTe Aanu ToN e N3KoYeH oT ByToHa 1 oT
BaHe Ha n3bpoeHuTe No-gony MHCTPYKLUMKU Mma onac- KOHTaKTa.

HOCT OT TOKOB yAap, noxap WU/unm TeXKO HapaHsiBaHe.

BknrouBaHe

» ®ur.1: 1. bytoH 3a 6rnokuposka 2. MNyckos

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHus u

MHCTPYKLMUN 3a CnpaBKa B Gb.qeu.le. npekbcBay
TepMUHBT "enekTpUYecKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHnsATa ce OTHaCA 3a BalLWs UHCTPYMEHT (c kaben ABHUMAHUE:

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepumn
(6e3knyeH) eneKkTpUYecKkn MHCTPYMEHT.

. Mpeaun fa BKMOUYUTE MHCTPYMEHTA B KOHTaKTa,
BMHarn nposepsiBanTe fanu NycKoBUAT NpeKbec-

NMPEQYNPEXOEHUA 3A Bay paboTn HOPMasHO ¥ Ce BpbLLA B NOSOXe-
BE3OMNACHA PABOTA C
WINPOBBYHA MALLMHA 3a [a BKIYNTE MHCTPYMEHTa, CaMo HaTUCHeTe Cry-

Cbka Ha npekbcBava. 3a cnvpaHe ocBoboaeTe nycko-
BUS NPEKBbCBAY.

3a paboTa 6e3 NnpekbcBaHe HaTUCHETEe NyCKOBUSI Mpe-
KbCBau, a crief ToBa HaTucHeTe GrokupalLmst GyToH.
3a pa cnpeTe HCTPYMEHTa OT GrokMpaHo NonoxeHwe,

Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.

1. BuHaru nonssanTe 3awmTHN ounna. OGMKHOBEHUTe
unu cnbHYeBu ounna HE ca 3awmTHm.

2. [pbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo.

3. He ocraBsitTe MHCTPyMeHTa Aa paboTn 6e3 HaTWCHeTe MycKOoBUS NpekbecBaYy Aokpan, a crnep ToBa
Haasop. MHCTpyMeHTHLT TpsaGBa Aa paboty, ro oTnycHeTe.
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

4. To3M MHCTPYMEHT He e BOJOHENpPOHULIaeM, np'bCTeH 3a perynupaHe Ha
nopaam KoeTo He U3non3sanTe BoAa no 060pOTVITe
NOBbPXHOCTTA Ha 06paboTBaHUA AeTann.

5.  OcurypeTe ageKkBaTHa BEHTUNAUMA Ha NoMe- » ®ur.2: 1.TpbcTeH 3a perynupare Ha oGopoTtute
LeHneTo, B KOeTo Lnaiidare. CkopocCTTa Ha BbpPTEHE MOXe Aa Ce perynupa kato ce

6. HsKou maTepuanu cbabpPKAT XMMMUKanu, KOUTO 3aBbPTM perynaropa Ha onpegeneHa cToiHocT oT 1 4o 5.
MoraT Aa ca Tokcu4yHu. BaemeTte npegnasHm OGopoTuTe ce yBenu4aBar, korato perynatopbT ce 3aBbpTi
MepKMu, 3a Aa NpefoTBpaTMTe BAUWBAHETO Ha no nocoka Ha uucnoTo 5. O6opoTuTe ce NoHWxkaBsar , korato
npax U KOHTakTa ¢ Koxata. CneaBaiTte nHcop- perynaTopbT ce 3aBbpTM M0 NOCOKA Ha YACNOTO 1.
MauusATa Ha AoCTaBYMKa Ha MaTepuan 3a 6e3o- B tabnuuara no-gony MoxeTe Aa BUAUTE OTHOLLEHUETO
nacHara pa6ora c Hero. MeXxay uucrioBaTa CTOMHOCT, n3bpaHa ¢ perynaropa v

7. TMonsBaHeTo Ha TO3M MHCTPYMEHT 3a WnaWdaHe npuBnuanTenHuTe o60pOTH Ha UHCTPYMEHTA.

Ha Hsikou usaenus, 6ou U ALPBO, MOXe Aa
M3N0XW NOTPe6uTens Ha Bb3aeucTBUE OT Npax, 10 000
cbAbpKally onacHu BewecTBa. Non3sanTte
NoAXoAsALLM CPeACTBa 3a AUXaTenHa 3awmra. © .
8. lMpepu pa6ora ce yBepeTe, Ye N0 OCHOBaTa HAMa g i
NyKHaTMHU Unu noepeau. NyKHaTUHUTe U NOBpe- z i
AWTe MoraT Aa NPUUYUHAT TerlecHa nospeaa. = !
m 1 1
3AMNA3ETE HACTOSILUUTE Sa001" 4 g C
= 1 1 1
MHCTPYKLUUW. g POA
]
APENYNPEXOEHVE: HE nossonsBaiite © i i . i
YCMOKOEHMEeTO OT No3HaBaHeTo Ha npoay- 1 2 3 . 4 5
KTa (Npuao6uTo npu gbnrara My ynorpe6a) Hactpoiika Ha ckanata
Aa 3aMeéHU CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npa- O6xBart A: 3a nonupaHe
BuUIaTa 3a 6e30MacHOCT 3a BLMNPOCHUS O6xsart B: 3a okoH4aTenHo wnvgosaHe
npoaykTt. HEMPABUJTHATA YNOTPEBA u O6xsar C: 3a HopmarnHo wnudgosaqe
Hecna3BaHeTo Ha nNpaBusaTa 3a 6e3onac- 3ABENEXKA:
HOCT, MOCOYE€HU B HAaCTOALWOTO pbKoBOA- . lopHaTa (hurypa nokassa cTaHaapTHN MPUIo-
CTBO 3a eKcnnoarauus, moraT Aa goseaar xeHusi. Mpu onpeaenexHu ycroeums Te Morat Aa
[0 TEXKU HapaHsBaHUA. ce pasnuyasar.
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CIrMOBABAHE

ABHUMAHME:

. Mpeav fa ussbpLUBaTE HsikakByu paboTu No
MHCTPYMeHTa 3abIKUTENHO NpoBepeTe Aanu
TOW e U3KIoYeH OT ByTOHa 1 OT KOHTaKTa.

MpenHa pbKoxBaTka

» dur.3: 1. Bonb6HaTtuHM 2. MpegHa pbKox-
BaTtka 3. OTBOp B NpeAHaTa pbKkoxBaTka
4. OtBepTKa

MoHTupariTe npeaHaTa pbKoxBaTka BbpXy UHCTPY-
MEHTa Taka, Ye U3gaTuHuTe il Aa naceart Ha CboT-
BETHWUTE BAMbOHATMHM OTNpes Ha MHCTPYMEHTa.
BakpeneTe npegHara pbkoxsaTka C 0TBepTka, 3a
[la NpuTerHeTe BUHTA Npe3 OTBOpa B npejHarta
pbKOXBaTKa.

MoHTaX unn AeMoHTaX Ha

abpas3nBHUA OUCK

» ®urd: 1. AbpasuBeH anck

ABHUMAHME:

. BuHaru nanonssaiite camo3anensaly ce abpa-
3uBeH auck (Tun hook-and-loop). Hukora He
u3nonaeanTe abpasnBeH ANCK, YyBCTBUTENEH
Ha HaTUCK.

3a fa MoHTMpaTe abpa3nBHUS AUCK, MbPBO OTCTPaHeTE
BCUYKM 3aMbpCaBaHUs U Yactuum ot nnota. Crnep ToBa
3akpeneTe abpasvBHUS AUCK KbM M0Ta, KaTo nonaeare
npunensawyata cuctema (hook-and-loop) Ha abpasus-
HWSI AUCK ¥ NnoTa. BHUmaTenHo nogpaBHeTe oTBOpUTE
B abpa3nBHMS AMCK C Te3n Ha nnoTa.

3a fa geMoHTMpaTe Aucka oT nnoTa, NPoCTo ro U3abp-
nanTe OTKbM Kpasi My.

CwmsiHa Ha noTa

» ®dur.5: 1. UmByceH kntoy 2. BuHT 3. Moanoxka

Makita npeanara 6orat n36op oT AOMbMHUTENHN No-
ToBe. C NOMOLLTa Ha LLECTOCTEHEH KITtoY pa3xnabeTe
6onTa B LeHTbpa Ha ocHoBaTa KaTo ro 3aBbpTUTE 06pa-
THO Ha YacoBHWKoBaTa cTperka. Criesl kKato CMeHUTe
nnota, 34paBo 3aTerHeTe BUMHTA KaTo ro BbpTUTE NO
YacoBHMKOBATa CTpernka.

UHcTanupaHe Ha

npaxocbbuparenHa Topba

» ®ur.6: 1. Wyuep 3a npax 2. Topbuyka 3a npax
MocTaBete npaxocb6upaTteniHa Topba B MHCTPYMEHTA,
Taka 4Ye cTpenkara ¢ “UP” obosHauyeHne BbpXYy LyLiepa
3a cbbupaHe Ha npax Ja couu Harope.

M3npassaHe Ha npaxockb6upaTenHa

Topba

» ®ur.7: 1. Lyuep 3a npax 2. dukcupaly 6yToH

» ®ur.8: 1. Kyka 2. LLlyuep 3a npax 3. Topbuuka 3a
npax 4. dukcvpady 6yToH

KoraTo npaxocwbupaTtenHata Top6a e nbiHa Hanono-
BMHA, U3KIIOYETE UHCTPYMEHTA C KITHoYa U OT KOHTaKTa.
3aapbKTe MHCTpYMEHTa 1 MaxHeTe npaxocbbupaten-
HaTa Top6a OT LyLiepa 3a cbbvpaHe Ha npax, AokaTo
HaTuckaTte dukcrpaLLus GyToH.

Crep v3npa3BaHe Ha npaxocbbuparenHara Topba, Bka-
paiTe KykaTa BbpXYy LUyLiepa 3a cbbupaHe Ha npax B npaBo-
BIbHWS OTBOP OTCTPAHW Ha pamMkaTta Ha npaxocbbuparten-
HaTa Topba, HaTUCHeTe pamkaTta Ha npaxocbbupatenHaTa
Top6a, oKaTo LipakHe Ha MSICTOTO Cu Npw ByToHa.

» dur.9

WHcTtanupaHe Ha xapTueHa

npaxockbuparenHa Top6a (akcecoap)

» ®ur.10: 1.>Kneb 2. MpeadeH kapToH 3a 3akpenBaHe
3. MNpepHa cTpaHa Ha xapTueHata Top-
6uyka 3a npax

MocTtaBeTe KHWKHATa NpaxocbbupaTenHa Topba Bbpxy
AbpXaya ¢ HeliHaTa npefHa cTpaHa, Haco4eHa Harope.
BMbkHETe NpegHaTa kapToHeHa NoArioxka 3a (pukcu-
paHe Ha TopbaTa B kKaHana Ha AbpXava.

Cnep ToBa HaTUCHeTE ropHaTa YacT Ha NpeaHUs KapTo-
HeH 3aKkpenBall, HakpalHWK No Nocoka Ha cTpenkaTa, 3a
[a ro 3akayuTe 3a KykuTe.

» ®ur.11: 1. Manum 2. lopHa yacT

BMmbKHeTe Npopesa Ha xapTueHata npaxocbbupartenHa Topba BbB
Bojaya 3a Topbara B Abpxaya. Cnep ToBa MHcTanupaiite abp-
Xaya Ha xapTueHaTa npaxocbbuparenHa Topba B MHCTPyMeHTa.
» ®ur.12: 1. bener 3a ueHTpupaHe 2. Bogay

» dur.13

» dur.14

ABHUMAHME:

. He nyckaitte MHCTpyMeHTa, korato € A0NpSH 40 AeTalina,
3aLL0TO MMa OMAacHOCT OT HapaHsiBaHE Ha onepaTtopa.

. Hwkora He n3nonsearite MHCTpymeHTa 6e3 abpasueeH
[McK.BB3MOXHO € Cepuo3Ho a NoBpeauTe nnota.

. Hukora He ynpaxHsiBaiiTe npekoMepeH HaTuck
BbPXY UHCTPyMeHTa. [TpeKoMepHUST HaTUCK
MOXe a HaManu ePeKTMBHOCTTA Ha LUNK-
doBaHe, Aa noBpean abpasnBHUS ANUCK UNn
CbKpaTh HEroBUsi eKCNNoaTaLMOHEH XWUBOT.

[pbXTe HCTpyMeHTa 3apaBo. BknioveTe MHCTPYMeHTa
1 n34akawnTe, AOKaTO JOCTUrHE NbMHa ckopocT. Cnep
TOBa BHUMATENHO NOCTaBETE MHCTPYMEHTA BbPXY
NoBbPXHOCTTA Ha nsgenuero. NogabpxaiTe nnota
ycrnopeaeH Ha 06paboTBaHOTO U3AEnne 1 YNpaxHs-
BaliTe crnab HaTUCK BbpXy UHCTPYMEHTa.
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Onepauuu 3a nonupaHe

ABHUMAHME:

. M3nonaeaiTe camo opuruHanHu r.6ectu nno-
ToBe Makita, ounLoBu Unun BbNHEHU NNOTOBE
(akcecoapu-onuus).

. BuHaru paboTeTe ¢ MHCTPYMeEHTa Ha H1CKa
CKOpOCT, 3a Aa npegoTBpaTtnte pabotHuTe
NOBBLPXHOCTU OT NoBpexaaHe/narapsiHe.

. Hwuikora He ynpaxHsBaiiTe npekoMepeH HaTuCK
BbPXY UHCTPYMeHTa. [peKOMEepHUAT HaTUCK
MoXe a Hamanu ehekTMBHOCTTa Ha nonupa-
HeTO 1 Aa Npean3BuKa npeToBapBaHe Ha enek-
TPOMOTOpa U NoBpexaaHe Ha MHCTPYMeHTa.

1. HaHacsiHe Ha BOCbK
» ®dur.15: 1. [lyHanpeHoBa noanoxka

WManonaeaiiTe rbbecT NnoT, npeanaraH kato
onuus. HaHeceTe BOCbK BbpXy rbbecTust nnot
unu obpaboTBaHaTa noBbPXHOCT. M3nonsgaiite
MHCTPYMEHTa C HMUCKa CKOPOCT, 3a Aa u3rnagute
BOCbKa.

3ABEJIEXKA:

. MbpBO HaHeceTe BOCHK BbPXY y4acTbk OT obpa-
6oTBaHaTa NOBbLPXHOCT, KOWTO HE € Ha KPUTUHHO
BaXKHO MSCTO, 3a Aa Ce YBEpUTE, Ye UHCTPYMEH-
TbT HAMa [a Hapacka NOBbPXHOCTTa UK Aa
ce Nory4n HepaBHO rnonaraHe Ha BOCHK.

2. OTcTpaHsiBaHe Ha BOCbK

» dur.16: 1. dunyosa nognoxka
W3nonaeaiiTe chunuos nnot, npegnaraH kato
onuusi. Vsnonssante MHCTPYMEHTA C HIUCKA CKO-
pocT, 3a A4a OTHEMETE OT BOCHYHOTO MOKPUTHE.

3. Nonupaxe

» ®ur.17: 1. BbnHeHa noanoxka
VanonaBaiTe BbHEH NNOT, NpeanaraH kato
onuusa. PaGoTeTe C HUCKa CKOPOCT Ha UHCTPY-
MEHTa 1 BHUMATESTHO U3MON3BanTe BbITHEHUS!
nnot BbpXy obpaboTBaHaTa NOBbPXHOCT.

PBXXKA

ABHUMAHME:

. Mpeaw fa npoeepsiaTe U M3BbpLUBATE Noa-
OpbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
N3KMoYeH oT ByTOHa 1 OT KOHTaKTa.

. He nanonseaite 6eH3unH, HadTa, paspeauten,
cnupT 1 Ap. noAd. ToBa Moxe Aa NpuynHK 06e3-
uBeTsBaHe, AedopMaums U NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpyMEHTa, pEMOHTUTE,
ornefa u cMsiHata Ha YeTkute, obernyxBaHeTo 1 pery-
nmpaHeto TpsibBa fa ce M3BbPLUBAT OT YMbITHOMOLLEH
cepBun3 Ha Makita, kaTo ce n3nonaeart pes3epBHM YacTh
ot Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce n3non3BaHeTo Ha Te3n akce-
coapy Unu HakpanHULM C BaLLUSi UHCTPYMEHT
Makita, onncaH B HaCToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3non3BaHeTo Ha Apyrv akcecoapu unu
HaKkpanHULM MOXe Aa A0BEAE [0 ONacHOCT OT
TENecHW HapaHsiBaHusi. Mianonseante cboT-
BETHUSI aKcecoap UInn HakpamHuK camo no
npegHasHayeHue.

AKO nmaTte Hyaa oT NnoMoLy, 3a noBeyve Nogpo6HOCTN
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0b6bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Camo3sanensalym ce abpasvBHu guckoe (Tun
Hook-and-loop) ¢ npeasapuTenHo nepdopupanu
oTBOPM

. Mb6ect nnor, TMn Hook-and-loop
dunuos nnor, Tun Hook-and-loop

. BbnHeH nnot, Tun Hook-and-loop
. TbkaH 3a wnudosaHe
. KHuxHa npaxocbbupatenHa Topba

. [bpxad 3a xapTueHa npaxocbbuparenHa Topba
. MMnot 150

3ABENEXKA:

. Hsikon apTukynu oT cnncbka Moxe Aa ca BKIH0-
YEHU B KOMMIIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
ZapTHU akcecoapu. Te MOXe [a ca pasnuyHu B
pasnuyH1TE LbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model BO6030
Promjer podloska 150 mm
Promjer brusne plo¢e 150 mm
Okretaja u minuti (min™) 4.000 - 10.000
Broj pomaka u slobodnom hodu (min™) 8.000 - 20.000
Ukupna duljina 309 mm
Neto masa 2,4 kg
Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Namjena
Alat je namijenjen za bruSenja drva, metala i plastike
kao i obojanih povrsina.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektriéno napajanje s naponom
istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi samo s jednofaznim
izmjeni¢nim napajanjem. Oni su dvostruko izolirani i stoga se
takoder mogu rabiti iz uti€nica bez provodnika za uzemljenje.

Buka

Tipicna jacina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-4:

Razina zvuénog tlaka (L,): 80 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
mozZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koriStenja elektriénog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izraCunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada : plo¢a za bruSenje metala
Emisija vibracija (a): 4,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

20

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog
koriStenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave c¢lanice Europske unije
Izjave o sukladnosti priloZene su kao Prilog A ovih uputa za upotrebu.

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BRUSILICU

1.  Uvijek koristite zastitne naocale. Obic¢ne ili
sunc¢ane naocale NISU zastitne naocale.

2. Alat drzite ¢vrsto.

3. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako sSto ga drzite rukom.

4.  Ovaj alat nije vodootporan pa zato ne koristite
vodu na povrsini izratka.

HRVATSKI



5. Dovoljno prozracite radno podrucje kada izvo-
dite brusne operacije.

6.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti tok-
siéne. Poduzmite potrebne mjere opreza da bi se
sprijecilo udisanje prasine i dodir s kozom. Slijedite
sigurnosne podatke od dobavljaca materijala.

7.  Koristenjem ovog alata za brusenje proizvode
kojih bi boja i drvo mogli korisnika izloziti
prasini koja sadrzi opasne tvari. Koristiti odgo-
varajucu zastitu za disanje.

8. Provjerite da na jastuk nema pukotinai pro-
cjepaprije uporabe. Pukotine ili procjepi mobu
uzrokovati ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (ste¢eno
stalnim koriStenjem) zamijene strogo pridrza-
vanje sigurnosnih propisa za odredeni proi-
zvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje sigur-
nosnih propisa navedenih u ovom priru¢niku
s uputama mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i da li
je kabel izvaden prije pode$avanja ili provjere
funkcije na alatu.

Ukljucivanje i iskljuéivanje

» Sl.1: 1. Tipka za blokiranje 2. Uklju¢no/isklju¢na
sklopka

MAOPREZ:

. Prije ukljucivanja stroja na elektri¢nu mrezu
provjerite radi li uklju¢no-isklju¢na sklopka i da li
se vraca u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Za pokretanje alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite uklju¢no/
iskljuénu sklopku.

Za neometani rad povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu.

Za zaustavljanje alata iz blokiranog polozaja u pot-
punosti povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku pa je
otpustite.

Regulator brzine

» Sl.2: 1. Regulator brzine

Brzina okretanja mozZe se promijeniti okretanjem
brojéanika za podesavanje brzine na zadani broj¢anu
postavku od 1 do 5.

Veca brzina postiZe se kad okrenete broj¢anik u smjeru
broja 5, a manja se brzina postize kad ga okrenete u
smijeru broja 1.

U tablici je prikazan odnos izmedu broj¢anih postavki
na brojc¢aniku i priblizne brzine okretanja.
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Postavka brojaca

Raspon A: za poliranje
Raspon B: za zavr$no brusenje
Raspon C: Za obi¢no brusenje

NAPOMENA:
. Gornja slika prikazuje uobic¢ajene primjene.
Mogu se razlikovati ovisno o uvjetima.

MONTAZA

MAOPREZ:
. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Prednji rukohvat

» SI.3: 1. Urezi 2. Prednji rukohvat 3. Otvor na pred-
njem rukohvatu 4. Odvija¢

Predniji rukohvat postavite na alat tako da njegove
izboc¢ine prianjaju uz odgovarajuce ureze na prednjoj
strani alata. Odvijatem stegnite vijak kroz otvor na
prednjem rukohvatu kako biste ga ugvrstili.

Instalacija ili uklanjanje abrazivne

ploce
» Sl.4: 1. Abrazivni disk

AOPREZ:

. Uvijek koristite abrazivne ploce sa sustavom
spajanja na ¢ic¢ak. Nikad ne koristite abrazivne
ploce koje su osjetljive na pritisak.

Za instalaciju abrazivne ploce prvo uklonite svu prljav-
Stinu ili strane tvari s podloska. Zatim prikljucite abra-
zivni disk na podloZak pomocu sustava spajanja na
Ci¢ak na abrazivnoj ploci i podlosku. Pazite da rupe budu
u abrazivnoj plo¢i budu poredane s rupama u podlosku.
Za uklanjanje ploce s podloSka samo je povucite prema
gore s ruba.

Zamjena podloSka

» SI.5: 1. Imbus-klju¢ 2. Vijak 3. Podloga

Tvrtka Makita nudi Sirok asortiman dodatnih neobave-
znih podlozaka. Imbus klju¢em uklonite vijak iz sredista
osnove u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.
Nakon zamjene podlo$ka ¢vrsto stegnite vijak u smjeru
kazaljke na satu.
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Instalacije vreée za prasinu

» SI.6: 1. Mlaznica praSine 2. Vrec¢ica za prasinu

Postavite vre¢u za prasinu na alat tako da strelica s
oznakom ,UP” na mlaznici za prasinu pokazuje prema
gore.

Praznjenje vrece za prasinu

» SI.7: 1. Mlaznica praSine 2. Gumb

» SI1.8: 1. Kuka 2. Mlaznica praSine 3. Vrecica za
prasinu 4. Gumb

Kad se vre¢a za prasinu napuni otprilike do pola, isklju-
Cite alat i iskopCajte ga iz struje. Drzite alat i uklonite
vreéu za prasinu iz mlaznice za praSinu dok gumb drzite
pritisnutim.

Nakon praznjenja vrec¢e za prasinu, umetnite kuku na
mlaznici za prasinu u pravokutni otvor na jednoj strani
okvira vre¢e za prasinu i gurnite okvir prema gore dok
ne sjedne na mjesto te stisnite gumb.

» Sl.9

Postavljanje papirnate vrece za

praSinu (dodatni pribor)

» SI1.10: 1. Zlijeb 2. Karton s prigvr§éivanjem s pred-
nje strane 3. Prednja strana papirnate vre-
¢ice za prasSinu

Stavite papirnatu vre¢u za pra$inu na drza¢ za vrecu,

pri éemu prednja strana treba biti okrenuta prema gore.

Umetnite prednji pri¢vrsni karton papirnate vrece za

prasinu u utor drza¢a za vrecu.

Zatim pritisnite gornji dio prednjeg priévrsnog kartona u

smijeru strelice i prikvacite ga za hvataljke.

» Sl.11: 1. Spojka 2. Gornji dio

Umetnite urez vreée za prasinu u u vodilicu drzaca
za vre¢u. Potom na alat instalirajte komplet drzaca za
vreéu za prasinu.

» SI.12: 1. Zarez 2. Vodilica

» SI.13

RAD SA STROJEM
T

BruSenje
» Sl.14

AOPREZ:

. Nikad nemojte ukljucivati alat kada je u kon-
taktu s izratkom, to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

. Nikad se pokrecite alat bez brusne ploce.
MozZete ozbiljno ostetiti podlozak.

. Nikad ne primjenjujte silu na alat. Pretjerani priti-
sak moZe smanijiti u¢inkovitost bruSenja, ostetiti
abrazivnu plodu ili skratiti radni vijek alata.

Alat drzite ¢vrsto. Zatim ukljucite stroj i priCekajte da
postigne punu brzinu. Potom paZljivo poloZite alat na
povrsinu izratka. Drzite podloZak u ravnini s izratkom i
blago pritisnite alat.

MAOPREZ:

. Koristite samo izvorni spuzvasti, pusteni ili
vuneni podlozak tvrtke Makita (dodatni pribor).

. Alatom se uvijek sluzite pri maloj brzini kako se
radne povrsine ne bi oStetile/spalile.

. Nikad ne primjenjuijte silu na alat. Pretjerani
pritisak mozZe smanjiti u¢inkovitost poliranja i
preopteretiti motor, ¢ime moze doéi do kvara
alata.

1. NanoSenje voska
» SI.15: 1. Spuzvasta podloga

Koristite dodatni spuzvasti podloZak. Nanesite
vosak na spuzvasti podlozak ili radnu povrsinu.
Pokrenite alat pri maloj brzini da bi se vosak

zagladio.
NAPOMENA:
. Prvo navostite manje bitan dio radne povrSine

kako biste osigurali da alat ne ogrebe povrSinu
ili da ne dode do neravnomjernog vostenja.

2. Uklanjanje voska
» SI.16: 1. Filc jastuk

Koristite dodatni pusteni podloZak. Pokrenite alat
pri maloj brzini da bi se vosak uklonio.

3. Poliranje

» SI.17: 1. Vunenijastuk
Koristite dodatni vuneni podlozak. Pokrenite alat
pri maloj brzini i vuneni podlozak njezno nanesite
na radnu povrsinu.
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AOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste li
iskljucili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivag, alkohol ili sliéno. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija

ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih Cetkica,
odrzavanije ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabedéi originalne
rezervne dijelove.
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DODATNI PRIBOR

AOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili prikljucci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Abrazivne ploce sa spajanjem na ¢i¢ak (s unapri-
jed izbusenim rupama)
. Spuzvasti podlozak sa spajanjem na ¢ic¢ak
. Pusteni podloZak sa spajanjem na ¢i¢ak
. Vuneni podloZak sa spajanjem na ¢i¢ak
. Brusna krpa
. Papirnata vrec¢a za prasinu
. Drza¢ papirnate vrece za prasinu
. Podlozak 150
NAPOMENA:
. Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mopen BO6030
[vjametap Ha noanoLuka 150 mm
MpeyHnK Ha abpasvBHUOT ANCK 150 Mmm
BpTexu Bo MUHyTa (MUH.™) 4.000 - 10.000
CTanka Ha yaapu npu cTpyrare (MuH. ™) 8.000 - 20.000
BkynHa gomkuHa 309 mm
HeTo TexuHa 2,4 kr
BesbenHocHa knaca =

. Mopaaw HalwaTa KOHTMHyMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U pa3Boj, CreLmduKaLmmTe Tyka noanexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXaBa.
. TexuvHaTa e BO CornacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

HameHa

EnekTpuYHMOT anaT e HaMeHeT 3a LMUpriake Ha
rornemuv noBpLUXHU APBO, NfacTuka u MeTars, Kako 1 Ha
6ojocaHu NOBPLUMHM.

HanojyBsame

Anatot Tpeba Aa ce NoBp3yBa CaMo CO HanojyBame
CO HaroH Kako LITO € Ha3Ha4YeHo Ha nioykaTa u Moxe
na paboTtu camo Ha efHoasHa Hau3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO N30NVpaH 1 MOXe Aa Ce KOPUCTU U CO
NPVKITYYOLM LUTO HE Ce 3a3eMjeH!.

ByuaBa
TunuyHaTta A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa oapeneHa
crnopen EN62841-2-4 nsHecysa:
HwuBo Ha 3BY4HNOT NPUTUCOK (L;a): 80 AB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)
HuBoto Ha ByyaBa npu paboTa moxe Aa HagmuHe 80 ab (A).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MeTOAM 3a UCMIUTYBaHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBatbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHoCT(1) 3a

emucyja Ha ByyaBa MOXe [ja ce KOPUCTM U Kako
npenvMuHapHa NpoLeHa 3a U3NOXEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmwmre.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha Gyyasa
npu haKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nuKyBa oA HOMUHarHaTa BPeAHOCT(M),
3aBMCHO Of} HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaroT, oco6eHo of Toa kako BUA paboTeH
maTtepujan ce o6pa6oTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha NuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu hakTU4KuTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
AEenNoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora

Bu6pauun
BkynHa BpegHoCT Ha BUGpaumnTe (BEKTOpcKa cyma Ha
Tpw ockun) ogpeaeHa crnopen EN62841-2-4:

PaboTeH pexum : MeTaneH AWCK 3a WMUPriame
LLnperse BuBpaLmm (ay): 4,0 m/c®
Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHoCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauvMHa Ha BUGpaummTe e usMepeHa Bo
COMMacHOCT CO CTaHAAPAHW METOAU 3a UCTIUTYBakE U
MOXE [1a CE KOPUCTU 3a CriopefyBats-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jauMHa Ha Bubpauumte Moxe aa
Ce KOPMCTM 1 KaKo MpenMMrHapHa npoleHa 3a
N3MOXEHOCT.

AI'IPE,q.VI'IPE,ﬂ.VBAI'bE: JaunHarta Ha
BUGpauumTe nNpu pakTUHKOTO KOPUCTEHE Ha
anaTtoT MoXe Aia ce pa3fnuKyBa o, HOMUHanHarta
BPEeAHOCT(M), 3aBMCHO Of HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpPUCTU anarToT, 0co6eHO oA Toa Kako BuA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AHPE,CIYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce pa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha Nn1LeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu pakTU4KnTe
ycnoBu Ha ynoTpe6a (3emMajku ru npeasug cute
[enoBu Ha paboTHMOT LIMKNYC, Kako nepuoauTe
KOra eflieKTPMYHUOT anat e UCKIyYeH U Kora

paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra € aKTUBEH).

paboTyi BO Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

Heknapauum 3a coobpasHocT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauyumte 3a coo6pasHOCT Ce BKIyYeH! BO
[opatok A of oBa ynaTcTBo 3a ynotpeba.
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OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4YHUTEe anatu

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHm co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NouYnTyBaart cute
ynaTcTBa HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBakba
M ynaTtcTBa 3a Aa MoXe NOBTOPHO
Aa rv npouuTtare.

Mo TEpMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpegyBakarta ce MUCIN Ha BaLLMOT eNeKTpu4eH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepumn
(6e3n4HO).

BE3BEQHOCHU
NPEOYMPEOYBAHA 3A

LUMUPITATA

1. Cekorall KOpUcCTeTe o4Mna UK 3alTUTHU
oyuna. O6uy4HM oumna unu oumna 3a corue HE
CE 3awTuTHM ouuna.

2. [pxeTe ro anatot LBpPCTO.

3. He ocTtaBajte ro anartot Bkny4eH. Pabotete co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

4. OBoj anaT He e BOJOOTNOPEH, 3aToa He
KopucTeTe BoAa Ha NoOBpLUMHATa Ha paGoTHUOT
maTepwmjan.

5. Kora wmuprnarte, nposeTpyBajTe ja Bawara
paboTHa npocTopuja CooABETHO.

6. Hekowm maTepujanu cogpxat XemMuKanum LITo
MoXaT ga 6uaar oTpoBHU. U3berHyBajte
BAMLIYBak-€ Ha NpalwnHaTta u nsberHyBajre
KOHTAKT Ha npalwMHaTa co koxaTa. Cnegerte
rv ynatcTBaTa of NpovM3BoauTenoT Ha
maTepwujanor.

7.  Kora enekTpu4HWOT anar ro KOpucTuTe 3a
LWMMprnake Ha Hekou Npon3Boau, 6ou
1 ApBO, NMLETO KOe ro KOPUCTU MoXe Aa
6uae N3NoXxeHoO Ha NpaB KOj COAPXMN OnacHu
cocTojku. Kopuctete coogBeTHa 3awiTuTa 3a
AvLerse.

8. MpoBepeTe Aanu ocHoBaTa e NykHaTa Unu
ckpleHa. Toa moxe Aa aosefge Ao usnyka
nospepa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

APEQYNPERYBAHE: HE
OO3BONYBAJTE yno6HocTa unu
3ano3HaeHoCTa Co NPOU3BOAOT (CTekHaTa
co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeAe Aa He
ce npuApXyBaTe cTporo Ao 6e36eAHOCHUTE
npaBuna 3a 04HOCHNOT NPOU3BOA.
3MOYNOTPEBATA vnu Heno4uTyBakeTo
Ha 6e36eHOCHUTE NpaBuna HaBeaeHU

BO OBa ynaTcTBO MoOXe Aa npeausBukaar
TeLKU TerieCHU NoBpeau.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE:

. lMpen cekoe gotepysarbe UNW Nposepka Ha
anaToT npoBepeTe Janu € UCKIyYeH N OTKaveH
op cTpyja.

» Cn.1: 1. Konue 3a 3akny4vysare 2. [pekunHysay

ABHUMAHUE:

. Mpen aa ro npuknyynte kabenot BO
Mpexarta, NpoBepeTe ro NPeknHyBayoT Aanm
YHKLMOHMPa NpaBuUHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonoxbara ,OFF* kora ke ce oTnywTy.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, e4HOCTaBHO MoBrieyeTe
ro npeknHyBayoT. OTNyLITETE O NPEeKUHYBaYoT 3a
CTapTyBak-€ 3a fa 3anperte.

3a KOHTUHyMpaHa paboTa, noBrieyeTe ro NPeKMHyBavoT
1 NoToa NPUTUCHETE O KOMYETO 3a BrokMpare.

3a pa ro u3BaguTe anatot of bnokupaHarta nonox6a,
LIefIoCHO NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a CTapTyBake 1
noToa oTnyLwTETE rO.

Bupay 3a npunarogyBaH-€ Ha

Op3uHaTta

» Cn.2: 1. bpojyeHuk 3a HarogyBame Ha GpavHaTta

BpsuHaTta Ha anaToT Moxe fa ce NPOMEHM CO BpTeHe
Ha 6pojYeHNKoT 3a npunarogyBate Ha bp3vHaTa Ha
efeH o fageHute 6poesn og 1 fo 5.

Kora 6pojuyeHunKoT e cBPTEH BO Hacoka KoH 6pojoT 5,
6p3nHaTa e Hajsucoka. Kora 6pojuyeHUKoT e CBPTEH BO
Hacoka KoH 6pojoT 1, 6panHaTa e HajHucka.
MornenHeTe ja Tabenata 3a ogHOCOT Nomery 6pojoT Ha
6pojueHunkoT 1 npubnmxkHaTta 6p3nHa Ha anaTtor.
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MecTere Ha Bupare

Oncer A: 3a nonupare
Oncer B: 3a ¢mHO Wwmnprname
Oncer C: 3a HOpManHo wmuprnakwe

HAMNOMEHA:

. Ha ropHaTa cnvka ce npukaxaHu cTaHaapaHun
npumeHn. Moxe Aa ce pasnukysaart nog

onpeaeneHn yCroBu.
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COCTABYBAKE

ABHUMAHME:

. Mpen aa paboTuTe HELWTO Ha anaToT, NpoBepeTe
[lanu e UCKIy4YeH 1 0TKayeH og cTpyja.

MNMpepHa payka

» Cn.3: 1. 3aceum 2. NpegHa pauka 3. [lynye Bo
npegHata payka 4. OgBpTka

MoHTupajTe ja NnpegHaTa payka Ha anaToT Taka WTo
HejanHUTe 1cnakHaTu JernoBum Aa BnesaT BO COOABETHUTE
3aceLy Ha NpeaHVOT Aen og anatoT. [NpuuepcTeTe

ja npegHaTta payka co NOMOLL Ha oABPTYBaY 3a Aa ja
cTerHeTe 3aBpTkaTa H13 Iyn4yeTo BO npefHaTa padka.

MHcTanupate unm oTcTtpaHyBake

Ha 86p83VIBHVIOT ANCK

» Cn.4: 1. AGpa3svBeH guck

ABHUMAHME:

. Cekoralu kopucteTe abpasvBHI AUCKOBU CO CUCTEM
,Benkpo“. Hukoralu He kopucTeTe abpasusHu
[MCKOBMU LUTO CE YYBCTBUTEMHM HA NPUTUCOK.

3a pa ro noctaBunTe abpasnMBHMOT ANCK, MPBO
ncyMcTeTe v NpaluvMHaTta u TyFute Tena og nognorara.
MoToa, npukaveTe ro abpa3vBHWUOT AUCK HA NoanoraTa
co cucremort ,Benkpo“. BHMmarenHo nogpeaerte rm
Oynkute Bo abpa3vBHUOT AUCK CO TUE Ha noasorara.
3a [ia ro oTcTpaHeTe AUCKOT oA noasiorata, caMo
nosneveTe ro og paGorT.

MeHyBaH€e Ha NoANOLLKH

» Cn.5: 1. Nmbyc kny4 2. LLipad 3. Mognowka

Makita Hyam wmpok oncer nsbopHu noanoLku. Mi3sagerte
ja 3aBpTKaTa BpTejku ja HaneBo of LieHTapoT Ha OCHoBaTa
€0 UMBYc-knyy. Mo MeHyBate Ha noasioLLKaTa, CTerHeTe

ja UBpCTO 3aBpTKaTa BpTejku ja HagecHo.

MoHTupame Ha BpeKaTa 3a npalumHa

» Cn.6: 1. PacnpckyBay Ha npaB 2. Bpeka 3a npas

MoHTupajTe ja Bpekata 3a npaB Ha anatoT Taka LUTO CTpenkara
co ,UP“ 03Haka Ha MnasHuuaTta 3a npas nokaxysa Harope.

lNMpa3Herwe Ha BpeKaTa 3a npalimHa

» Cn.7: 1. PacnpckyBay Ha npaB 2. Konue 3a
Typkame

» Cn.8: 1.Kyka 2. PacnpckyBay Ha npaB 3. Bpeka 3a
npas 4. Konye 3a Typkawe

OTKaKo ke ce HanomHW 4o NONoBMHA Bpeka 3a npas., UCKnyyeTe
ro anaToT 1 u3BafeTe ro kabenot op cTpyja. fipxeTe ro anatot
1 u3BajeTe ja BpekaTa 3a npas 04 MnasHuLaTa 3a npas fofeka
r0 APXKWTE NPUTUCHATO KOMYETO 3a TypKarsE.

OTkako ke ja ucnpasHuTe BpekaTa 3a npaB, BMETHETE
ja KykaTa Ha MnasHuLaTa 3a npase BO NPaBoOarofHMoT
OTBOp Ha efjHaTa CTpaHa oA paMkaTta Ha BpekaTa 3a
npas, U NOAUTrHeTE ja pamkaTa Ha BpekaTa 3a npas
fofeka He KIMUKHe Ha CBOETO MECTO CO NpUTUCKaHe Ha
KOMyeTo.

» Cn.9

MoHTupame xapTueHa Bpeka 3a

npaeB (onuMoHaneH JoaaTokK)

» Cn.10: 1.Xneb 2. KapToH 3a npegHo cukcuparse
3. MNpepnHa cTpaHa Ha xapTueHarta keca 3a npas

[MocTaBete ja xapTueHaTa Bpeka 3a npaB Ha pXajoT 3a
XxapTueHa Bpeka 3a npas, CO npeaHara cTpaHa Harope. CTaseTte
r0 NPEAHOT KapTOH 3a (hMKCUpatbe Ha xapTieHaTa Bpeka 3a
npaB BO XNebOT Ha [ipXajoT Ha xapTueHaTa Bpeka 3a npas.
MoToa NpUTUCHETE ro rOpHUOT Aen Ha NPeAHNOT KapToH
3a dmKcupare BO NpaBeLoT Ha cTpernkaTa 3a aa ja
3aKaunTe Ha cTerute.

» Cn.11: 1. Kyku 2. lopeH gen

CraBeTe ro 3acekoT Ha xapTueHara Bpeka 3a npas BO
HacouyBayoT Ha ApXa4qoT Ha XapTueHaTa Bpeka 3a
npas.. [loToa MHCTanupajTe ro KOMNEToT ApXad Ha
XapTveHaTa Bpeka 3a npaB Ha anaror.

» Cn.12: 1.>Kne6 2. Bogay

» Cn.13

ABHUMAHUE:

. Hukoralu He Bkny4yBajTe ro anaTtoT kora e
BO KOHTaKT cO paboTHMOT MaTepujan, BO
CNPOTUBHO MOXe Aa Aojae A0 nospeaa Ha
onepaTtopor.

. Hwkoraw He nywTajTe ro anatoT 6e3
abpasuBHKOT Anck. MoxeTte cepnosHo Aa ja
owTeTuTe noanorara.

. Hukoralu He ro dopcupajte anator.
[MpeTepaHnoT NPUTUCOK MOXeE Aa ja Hamanu
edrkacHoCTa 3a LUMUprnarse, Aa ro noBpeau
abpa3nBHUOT AWCK UIN Aa FO CKPaTU KMBOTOT
Ha anaToT.

[Opxete ro anatoT UBpCTO. BknyyeTe ro anartor u
noyekajTe gogeka HOXXOT He JOCTUTHe LienocHa G6pavHa.
MoToa HexHo cTaBeTe ro anaToT Ha NoBpLUMHATA Ha
maTepwujanor. MognoraTta Heka 6uae n3pamHeTa co
maTtepwjanoT 1 Manky NpUTUCHeTe ro anaTor.

ABHUMAHUE:

. KopucTeTte camo opurnHanHa nognora ,Makita“
op cyHfep, puny, unv BonHa (gopartoum no
nsbop).

. Cekoraw paboteTe co anaToT Ha HUCKa 6p3nHa
3a ia He Aojae Ao olTeTyBake/ropere Ha
paboTHaTa noBpLUKHA.

. Hukoralu He dhopcupajte ro anator.
[MpeTepaHnOT NPUTUCOK MOXe Aa ja Hamanu
edukacHocTa Ha NonMpameTo U MOXe Aa
npeav3Buka NpeonToBapyBake Ha MOTOPOT,
nopaam WTo MOXe anaToT fa He paboTn
npaBuUHo.
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1. CTaBam€e BOCOK
» Cn.15: 1. CyHrepecTa nognotuka

KopucTete antepHaTvBHa CyHfepecTa noasora.
HaHeceTte BOCOK Ha nognorata Ha CyHrepoT unu

Ha paboTHaTta nospLumnHa. MyliteTe ro anatot Aa
paboTtu Ha mana 6pauHa 3a Ja ce N3pamHu BOCOKOT.

HAMOMEHA:

MpBo, cTaBeTe BOCOK Ha noman Aen o
paboTHaTa noBpLUMHa 3a Aa buaete curypHu
[leka anaTtoT Hema fa ja usrpebe nospLunHaTa
UK BOCOKOT Aja buae HenpaBuIiHO pacropeneH.

2. OTcTpaHyBaH€e BOCOK
» Cn.16: 1.[Moanora og cowny,

KopwucTete antepHaTtBHa nognora og duny.
MywrTeTe ro anatot Aa paboTu Ha mana 6p3uHa 3a
Aa Ce U3pamHM BOCOKOT.

3. NMonupamwe
» Cn.17: 1. BonHeHa nognora

KopucteTe antepHaTBHa nognora oj BornHa. Anatot
Heka paboTu Ha Hucka Bp3anHa 1 HEXHO CTaBeTe ja
BONTHEHaTa noasiora Ha paboTHaTa NoBpLUMHA.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE:

Mpen cekoja npoBepka U ofpXxyBae,
npoBepeTe Aanu anaTtoT e UCKIYYeH 1 OTKayYeH
op cTpyja.

3a uncTeme, He kopucteTe HadTa, GEH3UH,
paspeayBay, ankoxon unu cnuyHo. Tne
cpeacTBa ja BagaT 60jata u moxe ga
npeaunssukaat gedopmaumm unm nykHaTuHU.

lMnaTtHo 3a wmuprnare

XapTueHa Bpeka 3a npas

[pxay Ha xapTueHa Bpeka 3a npas
Moanouwka 150

HAMNOMEHA:

Hekow cTaBku Ha niMcTaTta Moxe [a ce BKIy4YeHu
CO anaToT kako cTanaapaeH npudop. Toa Moxe
[a ce pasnukyBsa of 3emja o 3emja.

3a pa ce oppxu BESBEAHOCTA n CUI'YPHOCTA Ha
MPOW3BOAOT, NOMPABKUTE, MPOBEPKUTE Ha jarneHckuTe
YECTUYKM 1 3aMeHaTa, Kako 1 CUTe APy O4pPXKyBakba U

[oTepyBarba Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU CEPBUCHN
LeHTpu Ha Makita, cekoralu co pesepBHu Aenosw of Makita.

ONMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE:

OBoj npubop unu gogatoum ce npenopavysaat
3a kopucTene co anatot og Makita nedvHupaH
BO ynatcTBoTo. Co KopucTere apyr npubop nnm
[oJaToumn Moxe [a ce U3NoXUTe Ha pU3vK of
TenecHu nopeau. Kopuctete rv npubopot n
popjatouuTe caMo 3a HUBHaTa HaMeHa.

Axko BU Tpeba nomoLl 3a noBeke aeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

ABpasnBHMUTE AUCKOBM CO cuUCTEM ,Benkpo”
(MpeTxogHo n3gynyeHn)

CyHrepecTa nognora co cuctem ,Benkpo®
Moanora oa cuny co cuctem ,Benkpo®
Moanora on BonHa co cuctem ,Benkpo*
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model BO6030
Diametrul talerului 150 mm
Diametrul discului abraziv 150 mm
Rotatii pe minut (min™) 4.000 - 10.000
Frecventa vibratiilor (min™) 8.000 - 20.000
Lungime totala 309 mm
Greutate neta 2,4 kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificatd conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare
Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-4:
Nivel de presiune acustica (L,x): 80 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:
Mod de functionare: slefuire placa metalica
Emisie de vibratji (a): 4,0 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa Ala
acest manual de instructiuni.
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Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice
AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTISMENTE DE SECURITATE
SLEFUITOR

Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

Tineti bine masina.

Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

Folosirea acestei masini pentru slefuirea anu-
mitor produse, vopsele si tipuri de lemn poate
expune utilizatorul la substante periculoase.
Folositi protectie respiratorie adecvata.
Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler Tnainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNIL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii
si familiarizarii cu produsul (obtinute prin
utilizare repetata) sa inlocuiasca respecta-
rea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din
acest manual de instructiuni poate provoca
vatamari corporale grave.
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DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea Tnainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1: 1.Buton de blocare 2. Declansator
intrerupator

AATENTIE:

. nainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trebuie doar sa actionati intreru-
patorul. Eliberati intrerupatorul pentru a opri masina.
Pentru o functionare continua, apasati intrerupatorul si
butonul de blocare.

Pentru a opri masina din pozitia blocata, actionati la
maxim fntrerupatorul, apoi eliberati-I.

Rondela de reglare a vitezei

» Fig.2: 1.Rondela de reglare a vitezei

Viteza de rotatie poate fi schimbata prin rotirea rondelei
de reglare a vitezei la un anumit numar intre 1 si 5.
Vitezele mai mari se obtin prin rotirea rondelei in direc-
tia numarului 5. Vitezele mai mici se obtin prin rotirea
rondelei in directia numarului 1.

Consultati tabelul pentru relatia dintre numerele de
reglare de pe rondela si viteza de rotatie aproximativa.

10.000
5 |
£ !
IS !
@ i e
= 40001 i B i
< 1 1 1
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x H H H
: | r }
1 2 3 4 5
Setarea rondelei

Domeniul A: Pentru lustruire
Domeniul B: Pentru slefuire de netezire
Domeniul C: Pentru slefuire normala

NOTA:

. Figura de mai sus prezinta aplicatiile standard.
Acestea pot fi diferite in anumite conditji.
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MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Maner frontal

» Fig.3: 1. Crestaturi 2. Maner frontal 3. Orificiu in
manerul frontal 4. Surubelnita

Instalati manerul frontal pe masina astfel incat protu-
berantele acestuia sa se angreneze in canelurile din
partea frontald a masinii. Fixati manerul frontal utilizand
o surubelnita pentru a strange surubul prin orificiul din
manerul frontal.

Montarea sau demontarea discului

abraziv
» Fig.4: 1. Disc abraziv

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna discuri abrazive de tip arici.
Nu folositi niciodata discuri abrazive sensibile la
presare.

Pentru a atasa discul abraziv, indepartati toate impuri-
tatile si materiile straine de pe taler. Apoi atasati discul
abraziv pe taler folosind sistemul cu arici al discului
abraziv si al talerului. Aveti grija sa aliniati perforatiile
din discul abraziv cu cele de pe taler.

Pentru a detasa discul de pe taler, trageti-I pur si simplu
in sus de marginea acestuia.

Schimbarea talerului

» Fig.5: 1. Cheie inbus 2. Surub 3. Taler

Makita ofera o gama extinsa de talere optionale.
Scoateti surubul rotind in sens invers acelor de ceasor-
nic dinspre centrul bazei cu o cheie hexagonala. Dupa
schimbarea talerului, strangeti ferm surubul in sensul
acelor de ceasornic.

Instalarea sacului de praf

» Fig.6: 1.Duza de praf 2. Sac de praf

Instalati sacul de praf pe masina astfel incat sageata
marcata cu "UP" (sus) de pe duza de praf sa fie orien-
tata in sus.

Golirea sacului de praf

» Fig.7: 1. Duza de praf 2. Apasati butonul

» Fig.8: 1.Agatatoare 2. Duza de praf 3. Sac de praf
4. Apasati butonul

Cand sacul de praf s-a umplut pana la circa jumatate
din capacitate, opriti si deconectati masina. Tineti
masina si detasati sacul de praf de pe duza de praf
apasand pe buton.

Dupa golirea sacului de praf, introduceti carligul de pe
duza de praf in gaura dreptunghiulara de pe o latura a
ramei sacului de praf si impingeti in sus rama sacului
de praf pana cand se inclicheteaza la buton.

» Fig.9

Instalarea sacului de praf din hartie

(accesoriu optional)

» Fig.10: 1. Canelura 2. Placa de fixare frontala
3. Partea frontala a sacului de praf din hartie

Amplasati sacul de praf din hartie pe suportul acestuia cu par-
tea frontala orientata in sus. Introduceti placa de fixare frontala
a sacului de praf din hartie in canelura suportului acestuia.
Apoi apasati partea superioara a placii de fixare frontale
n directia sagetii pentru a o cupla pe clichete.

» Fig.11: 1. Clichete 2. Partea superioara

Introduceti crestatura sacului de praf din hartie pe
ghidajul suportului acestuia. Apoi instalati ansamblul
suport al sacului de praf din hartie pe masina.

» Fig.12: 1. Crestatura 2. Ghidaj

> Fig.13

FUNCTIONARE

> Fig.14

AATENTIE:

. Nu porniti niciodatd masina atunci cand aceasta
se afld in contact cu piesa de prelucrat, deoa-
rece poate vatama operatorul.

. Nu folositi niciodata masina fara disc abraziv.
Puteti avaria serios talerul.

. Nu fortati niciodata masina. O presare excesiva
poate reduce eficienta slefuirii, poate deteriora discul
abraziv sau scurta durata de exploatare a masinii.

Tineti masina ferm. Porniti masina si asteptati sa atinga
viteza maxima. Apoi asezati cu grija masina pe suprafata
piesei de prelucrat. Mentineti talerul orizontal pe piesa de
prelucrat si aplicati o ugoara presiune asupra masinii.

Operatia de lustruire

AATENTIE:

. Folositi numai talere din burete, talere de pasla sau talere
de lana originale de la Makita (accesorii optionale).

. Folositi intotdeauna masina la viteza redusa pentru a
preveni deteriorarea/arderea suprafetelor prelucrate.

. Nu fortati niciodata masina. O presare excesiva poate
reduce eficienta lustruirii si poate suprasolicita moto-
rul, rezultdnd n functionarea defectuoasa a masinii.

1. Aplicarea cerii

» Fig.15: 1. Taler din burete
Folositi un taler din burete optional. Aplicati ceara
pe talerul din burete sau pe suprafata de prelucrat.
Folositi masina la viteza redusa pentru a intinde ceara.

NOTA:

. Mai intai, ceruiti o portiune neimportanta a
suprafetei de prelucrat pentru a va asigura ca
masina nu va zgéria suprafata si ca ceruirea
este uniforma.
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2. indepartarea cerii
» Fig.16: 1. Taler de pasla

Folositi un taler de pasla optional. Folositi masina
la viteza redusa pentru a indeparta ceara.

3. Lustruire

» Fig.17: 1. Taler de lana
Folositi un taler de lana optional. Folositi masina
la viteza redusa si aplicati usor talerul de lana pe
suprafata de prelucrat.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseménatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masi-
nii, reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de
carbon, precum si orice alte operatiuni de intretinere
sau reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele
de service autorizat Makita, folosindu-se piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Hartie abraziva de tip arici (cu gauri perforate)

. Taler din burete de tip arici

. Taler de pasla de tip arici

. Taler de lana de tip arici

. Laveta de slefuit

. Sac de praf din hartie

. Suport pentru sac de praf din hartie

. Taler 150

NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii

standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mopen BO6030
MpeyHuk nnove 150 Mmm
MpeyHuk BpycHe nnoye 150 Mmm
Bpoj o6pTaja y MUHYTH (MUH ™) 4.000 - 10.000
Bpoj X0a0Ba Y MUHYTY (MUH ™) 8.000 - 20.000
YkynHa gyxvHa 309 mm
HeTo TexuHa 2,4 kr
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HenpecTaHor UCTPaxuBara v pa3Boja 3a4pxaBamo NpaBo U3MeHa HaBefeHUX crneumdukaumja

6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymTiumM semrbama.

. TexwuHa npema npoueaypv EMTA 01/2014

HameHna

OBaj anart je HametbeH 3a OpyLUerbe BENUKNX APBEHNX,
NNacTUYHUX U METaNHUX MaTepujana kao 1 6ojeHnx
noBpLUMHAa.

MpexHo Hanajawe
Anat cMe Aa ce NPUKIbY4n camo Ha MOHOMa3HN M3BOP
MPEXHOT HarnoHa Koju oAroBapa nogauuma ca HaTrnmcHe
nnoyunue. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30510BaHN 1
3aTO MOry fa ce NpUKIbyye 1 Ha MpexHe yTuyHuLe 6e3
y3emrbema.
Byka
TunuyaH HK1BO Byke no oueHun A ogpeheH je npema
EN62841-2-4:
HuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 80 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
Hueo Byke TokoM papa Moxe Aa npematuv 80 dB (A).

Bu6pauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BekTopcka cyma y Tpu

npasua) ogpefeHa je npema EN62841-2-4:
Pexxum papa : MeTanHa nnoyvua 3a 6pyLuere
BpenHocT emucuje Bubpaumja (ay): 4,0 m/c
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: leknapvicaHe Bpe4HOCTU eMucuje
Byke cy n3amepeHe npema craHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofe MOXe KOPUCTUTM 3a NPerIMMUHapHy
NPOLIEHY U3M0XKEHOCTHU.

A\Y030PEHE: Hocute 3awtntHe
cnywanuue.

A\YN0O30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpuMMeHe enekTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnukoBaTU oA AeKknapucaHe BPegHOCTH Y
3aBMCHOCTM oA HAYMHA Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

AYrNO30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aLITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHU
M3rI0XKEHOCTU Y CTBapHUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3aumajyhm y 063up cBe aenoBe pagHoOr LMKnyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIby4YeH U Kaga paau y npasHoMm
xoay)-

HAMNOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH
Bubpaumja cy namepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBare anara.

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu
BMbpaumja ce Takohje Mory KOpucTuTH 3a
NpenyMUHapHy NpoLeHy N3NOXeHOCTU.

AYN030PEHE: BpepHoct emncuje
BUOpaLuja TOKOM CTBapHe NPUMeHe eneKTPUYHor
anaTta MoXe ce pasniMKoBaTu o4 AeKnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBUCHOCTU O HAaYMHa Ha KOjM ce
KOpUCTHK anar, a nocebHo KOja BpCTa npegmMeTa ce
o6pahyje.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vaeHThnkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
W3NOXEHOCTUN Y CTBapHUM YCroBUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LUuknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anat MCKIby4eH 1 Kafa paau y npa3Hom

xoAy).

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a €8pOoriCKe 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHocTu cy Aeo aHekca A 'y OBOM
ynyTcTBy 3a ynoTpeoy.
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OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a ONnuc ®YH KLIMJA ANMATA
eNieKTpuYHe anare

A : Anaxmwa:

YINO30OPEHE: Npountajte cea 6e36eagHOCHa . Mpe noneLwasara M nposepe tyHkuMja
yrnosopewa, ynyTcTea, unycrpauuje u . anarta yBek NpoBepuTe Aa N je anat NCKIbyyeH
cneumndmKaumje Koje cy UCopyyeHe y3 oBaj 1 OBBOJEH U3 BNEKTPMUHE MpEX.

eneKTpUYHM anar. HenowtoBare CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay. (DyHKLl,VIOHucaH:e npekuaa4a

» Cnukal: 1.[yrme 3a 3akrbyyaBatse 2. Mpekugay

CauyBajTe cBa ynosopeta 1

ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe. Anaxia:

TepMVH ,enekTpuyHN anat* y ynosopervma ogHocH ° Mpe npukrbyyrBatba anarta Ha Mpexy

Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe yBEK NpoBepuTe Aa nn npeknaay paan

mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna). npaBuIHO 1 Aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIby4MBaH-€) NOLUTO ra nycTuTe.

BE3BEHOCHA YINO3OPEHA 3A

BPYCVU'WlLIy npekngady. 3a 3aycTaBrbake anara nyctute npekmaad.
3a HenpecTaHu paj, NoByLMTE NpeknaaY u rypHute
TacTep 3a 3akibyyaBake.

[a 6ucte 3ayctaBunv anat U3 3akrby4aHor nonoxaja, y
NOTNYHOCTV NOBYLUTE Npeknaay 1 nyctuTe ra.

3a nokpeTake anara, jeAHOCTaBHO NoByLMTE

1. YBek KOpPUCTUTE 3aITUTHE Haoyape Unu
3aWTUTHY MacKy. O6MyHe Hao4yape 3a BUA Unu
cyHue HUCY 3awTuTHe Haovape.

2. Anart gpxuTe YBpCTO.

3. He ocTaBrbajTe anart Aa pagu. Anat ykrbyuuTe OerTHM npeKkunagav 3a nogellaBame

camo Kaja ra ApxuTe pykama. 5p3VIHe
4.  OBaj anat Huje HanpaBrbeH Aa 6yae oTnopaH
Ha BoAy, 3aTO HEMOjTe Aa KBacuTe NoBpPLUMHY » Cnuka2: 1. BbpojyaHuk 3a nogeluaBake 6panHe
npesmera o6pane. BpauHa poTaumje ce MoXe NPOMEHNUTI OKpeTakeM
5. lMpoeetpagajTe pagHu NpocTop Ha 6pojuaHuka 3a nopaellaBare 6pavHe Ha aaTtv 6poj oa
oaroBapajyhu HauMH kaga obaBrbaTe 1p05.
wmMuprname. Beha 6p3nHa ce noctunxe kaga ce 6pojuyaHnK okpeHe y
6. Heku maTepmjanu cappxe xeMukanuje Koje npasuy 6poja 5. A HuxKe Bp3nHe ce NOCTUXY Kaaa ce OH
Mory aa 6yay otpoBHe. Byaute naxrbueu okpeHe y npasuy 6poja 1.
KaKo He G OO A0 yAUCaka NpalunHe unm Mornepajte Tabeny ucnoa paan ogHoca nsmeny
KOHTaKTa ca koxxom. Cneaute 6e36eaHOCHe 6pojeBa Ha GpojuaHuky 1 NpnbnuxkHe GpanHe potauuje.
nopaTtke AobaBrbavya maTtepujana.
7. Nomohy oBor anata moxeTe Aa 6pycute > 10.000
Heke npousBoae, anu npawunHa og 6oja unu 4
ApBeTa MOXe Aa CafpXXu onacHe CyncTaHue. < f
Kopuctute ogrosapajyhy 3awiTuTHy macky. = i
8. Mpe kopuwhera NnpoBepuTe Aa nu je nnoya ; i
Hanykna unm cnomrbeHa. MykotuHe unu ‘T !
owTteherwa Mory Aa Npoy3poKyjy TenecHe 5 i i C
noepege. '8 4.000 T i B i
" ] ] ]
CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO. L% PoA
: 1 1
A\Y030PEHE: HE poseonute aa ctpora 1 2 3 4 5
6e36egHOCHa NpaBuna Koja ce ogHoce Moneluasatbe 6pojuaHiika

Ha oBaj npousBopa 6yay 3aHemapeHa

3600r YMkeHuLe ga cTe npousBon Ao6po
yNo3Hamnu v CTeKNU pyTUHY Yy PyKOBaky

ca voum. HEHAMEHCKA YMNMOTPEBA unu
HemnoLwToBake npaBuna 6esdbegHocTn
HaBeOeHUX Yy OBOM ynyTCTBY MOry JOBECTH
[0 030urLHUX noBpeaa.

Aoncer: 3a nonupate
B oncer: 3a 3aBpLuHo 6pyLiere
L| oncer: 3a HopmanHo 6pyLuere

HAMOMEHA:

. MpeTxoaHe cnuke nokasyjy cTaHaapaHe
npvmere. OHe noa oapefheHnm ycnosmuma mory
[a ce pasnukyjy.
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MOHTAXA

Anaxma:

. Mpe n3Bohewa pagoBa Ha anaTty yBek
npoBepuTe Aa N je UCKIbyYeH 1 Aa nu je
yTVKay U3BYYEH U3 yTUYHULE.

Mpeawu pykoxeat

» Cnuka3: 1.XXneboswu 2. Mpeatsn pykoxsaT
3. OTBOp Ha NpeAHeM pykoxsaTty
4. OgBujay

MocTaBuTe Npearu pykoxeaT Ha anar Tako Aa ce
Herose M36o4nHe yknone y ogroBapajyhe 3apese
Ha npeaweM geny anara. MNpuuspcTute Npean
pykoxBat nomohy oasujada ga 6ucTte 3aBpHynu
3aBpTak KPO3 OTBOP Ha NpeaH-eM pyKoxBarTy.

Monmparbe U yKnakbawe 6pyCHOl’ Auncka
» Cnukad: 1. BbpycHu guck

Anaxmwa:

. YBek kopucTute 6pycHe anckose Koju
YHKUMOHMLLY MO cucTeMy Yunyka. Hukaga
HemojTe Aa kopucTute GpycHe auckose
oceTrbMBE Ha NpUTHCaK.

[a 6ucte noctaBunm 6pycHW ANCK, NPBO YKIOHUTE

CBY HeuncTONy ¥ cTpaHe npegmMeTe ca nnoye. 3atum
npuyBpCcTUTE BPYCHM ANCK Ha NoYy KopucTehn Ynyak
cucTem BGpycHor aucka u nnoye. MaxrbMBo NopaBHajTe
pyne Ha 6pycHOM MCKy ca pynama Ha nnoyu.

[la 6ucTte ckuHynm 6pycHW Anck ca nnove, camo ra
noByLWTe OA UBWLIE.

MpomeHa nnoye

» Cnuka5: 1. Vmbyc kbyy 2. Wpad 3. MogmeTau

Makita Hyau LuMPOK acopTMaH OnuMoHNX niova. CkuHuTe
3aBpTatb OKpeTareM UMBYC Kibyda y CMepy CynpoTHOM of
ka3arbke Ha caty o LieHTpa ocHose. Kaaa npoMeHuTe niody,
UBPCTO 3aTErHuTe 3aBpTaks Y CMEpy KpeTarba kasarbKe Ha cary.

lNMocTaBmare Bpehe 3a npalinHy

» Cnuka6: 1. Mnasnuua 3a npawumty 2. Bpeha 3a npatumHy

MocTaswuTe Bpehy 3a npalnHy Ha anat Tako Aa
cTpenuua ca o3Hakom ,UP* (,FOPE") Ha oTBOpY 3a
npaLuuHy nokasyje Ha rope.

Mpaxwen-e Bpehe 3a npawvHy

» Cnuka7: 1. MnasHuua 3a npawuHy 2. Tactep

» Cnuka8: 1.Kyka 2. MnasHuua 3a npawumHy
3. Bpeha 3a npawwHy 4. Tactep

Kapa Bpeha 3a npawmHy 6yage nyHa oTnpunvke go
NOMOBWHE, UCKIbYYUTE anat u u3ByLuTe kabn us cTpyje.
[NpxuTe anat n ckuHuTe Bpehy 3a nNpaluuHy ca oTBopa
3a npaLunHy JOK APXKUTE NPUTUCHYT TacTep.

HakoH LWTo ucnpasHnTe Kecy 3a NpaLluHy, 3aKkadnuTe Kyky Ha
OTBOPY 3a NpaLUKHY Ha NPaBOYraoHu OTBOP ca jefjHe CTpaHe
OKBWpa KECE 3@ NPALLMHY W TypHUTE KECY 3a NpaLluHy A0K
Ce He YrmaBu y NeXuLLTe W KIYKHe Ha Tactep.

» Cnuka9

MocTaBrbawe nanupHe Bpehe 3a

npawuHy (onunoHn npuoop)

» Cnukal0: 1.>Kneb 2. MNpeatbun kapToH 3a
npuuspwhueame 3. Npeawa cTpaHa
nanupHe Bpehe 3a npawunHy

[MocTaBWTe NanmpHy Kecy 3a NpaLUunHy Ha apxay
nanvpHe Kece Tako Aa npefra cTpaHa byae okpeHyTa
Harope. YMeTHWUTe npeaHsu KapToH 3a pukcuparbe
nanvpHe kece y xneb apxaya nanupHe kece.

3aTiM NpUTUCHMTE ropHsM AE0 NPEeaH-er KapToHa 3a
duKcuparbe y cMepy cTpenuLe fa bucTe ra 3akaunnu Ha 3yrnue.
» Cnukall: 1. KaHue 2. lopru geo

YMeTHUTe ypes Ha nanupHoj kecu y BoRuLy Apxaya
nanupHe kece. 3aT¥M NocTaBUTe KOMMNIET Apxaya
nanvpHe Kece Ha anar.

» Cnuka12: 1. 3apes 2. Bohuua

» Cnukal3

Bpywemne
» Cnukal4d

Anaxmwa:

. Hukapa HemojTe aa ykrbydyjete anar kaga je
y KOHTaKTy ca npegmeTom obpage, jep Moxe
nohu o noBpeae pykoBaoua.

. Hwvikapa HemojTe ga nokpehete anar 6e3 6pycHor
ancka. Moxete 036UrbHO a oLuTeTuTE jacTyye.

. HemojTe HVKaaa Aa BpLUUTE NpUTHCAK Ha
anart. lNpekomepHM NpUTUCaK MOXe Aa yMakn
edrkacHocT BpyLuerba, Aa owTeTn 6pycHM anck
WK fa ckpaTu pafHu Bek anata.

[pxuTe anat 4YBpCTO. YKIbyyuTe anat u cadekajte ga
AOCTUrHe NyHy 6panHy. 3aTum Gnaro NpUTUCHUTE anat Ha
noBpLUKHY NpeamMeTa o6paae. OfpxasajTe nrovy y paBHu ca
npegmeToMm obpage v npuMerbyjTe Griarn NpUTUCcaK Ha anar.

AnaxmA:

. Kopuctute camo opurnHanHdy Makita
cyHhepacTy nnody, ounuany nnovy unv ByHeHy
nnovy (gogatHu npubop).

. YBek kopucTuTe anat npu Manoj 6panHu aa bucte
cnpeunnu owTehvBatbe/Narberwe pagHUX NOBPLLMHA.

. HemojTe H1Kaga fa BpLUMTE NPUTHACAK Ha
anar. lpekoMepHM NpUTUCaK MOXe Aa yMakn
edmrKacHOCT nonvpawa v Aa foBeae Ao
npeonTepeherwa MoTopa y3pokyjyhv kBap anara.

1. HaHoweHse Bocka

» Cnuka15: 1. CyHhepacTu nogmetay
KopuctuTe onunoHanHy cyHhepacty nnouy.
HaHecuTte Bocak Ha cyHRepacTy nnody unu pagHy
nospLuHy. Kopuctute anat npu manoj 6p3avHu aa
6ucTe yrnayanu Bocak.
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HAMOMEHA:

. Hajnpe HaHecuTe Bocak Ha HEKPUTUYHW Npeaeo
pafHe nosplLUKHe Aa 6UcTe NpoBepun Aa nu
he anat n3rpe6ati NoBpLUMHY OQHOCHO Aa Nn

he ,EthVI A0 HepaBHOMEpPHOI HaHOLWeHa BOCKa.

HAMNOMEHA:

MojeavHe cTaBke Ha NUCTU Mory BUTK
YKIbyYeHe y cafpxaj nakoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. Mory ce pasnukoBaTu of
3eMrbe [0 3eMibe.

2. YknawaH-e BOCKa
» Cnuka16: 1. [Mno4a obnoxeHa ounyom

Kopuctute onumoHanny dunuany nnody. Kopucture
anat npu manoj 6panHK Aa BUCTe YKNOHUNW BOcak.

3. Nonupanwe

» Cnukal7: 1.[lnoya obnoxeHa ByHOM
KopucTuTte onuuoHanHy ByHeHy nnody. Kopuctute
anart npu manoj 6p3uHu 1 6naro npuMeHnTe
BYHEHyY Mrnoyy Ha NoBpLUMHY NpeamMeTa obpaae.

OOPXABAKE

AnaxmwA:

. Mpe Hero WTo NOYHETE C Nperneaom unm
ofpXaBareM anarta, npoBepuTe Aa nu je anat
UCKIbYYeH a yTyKay U3ByYeH 13 yTU4HULE.

. HewmojTe na kopuctute HadpTy, 6eH3NH,
paspefuBad, ankoxon n cnuyHo. Mory ce
nojasuTu ryéutak 6oje, aecopmauimja unu
owrTeheme.

3a ogpxaBarwe BE3BEAHOCTU 1 NOY3OAHOCTU
0BOr NPOM3BOAA NOMpPaBKe, NPernes U 3ameHy
YITbEHUX YETKMLA, KAO M CBaKM APYro oApKaBame

1 nofellaBana Tpeba obaBrbaTv y oBnawheHom
cepsucy Makita, y3 nckrbyumBy ynotpeby opuriHanHmx
pesepBHUX genosa Makita.

onumoHu oOOATHU

NMPUBOP

AnaxbA:

. OBa onpema 1 npubop HamMmereHK Cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onucaHum y oBom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe Aa foBede A0 Nospeaa.
[enose npnbopa unm onpemy KOpUCTUTE Camo
3a npeasuieHy HameHry.

[la 6ucTe casHanu fieTarbe y Be3u ca oBUM OAATHUM

npnbopom obpatnTe ce nokanHoM cepercHoM LieHTpy Makita.

. BpycHu anckoBmM TMNa Ynyka (ca yHanpen
HanpaBrbeHUM OTBOpUMA)

. CyHhepacTa nnoya Tmna Ynyka

. dunuaHa nnoya Tuna Yndka

. ByHeHa nnova Tuna Yyuyka

. LWmnprn nanvp

. ManupHa keca 3a npaLunHy

. [pxay nanupHe kece 3a nNpaLumHy

. Mnova 150
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb BO6030
[vameTp Haknagkn 150 Mm
[nameTp abpasuBHoro aucka 150 Mmm
KoneGaHuit B MUHYTY (MUH™) 4000 - 10 000
YAapoB B MUHYTY Mpu WNNOBaHNN (MUH ™) 8000 - 20 000
O6wasn gnuHa 309 mm
Bec HeTTO 2,4 kr
Knacc 6esonacHocTu =

. Bnarogaps Hallen NOCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHuii 1 pa3paboTok ykasaHHble 34echb
TEXHUYECKMe XxapakTepMCTMKN MOTYT BbiTb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.
. TexHWn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnM4aTbCs B 3aBUCUMOCTUN OT CTPaHbI.

. Macca B cooTBeTCcTBUM C Npouenypoint EPTA 01/2014

HasHaueHnue

WHCTpYMeHT npeaHasHayeH Ans Wnndgosku bonbLumnx
NOBEPXHOCTEN 13 ApeBEeCHHbI, NNacTMacchl U MeTannmye-
CKUX MaTepu1arnoB, a Takke OKpalleHHbIX MOBEPXHOCTEIA.

MuTtaHue

MopkntovaiiTe AaHHbIA MHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY MCTOY-

HWUKY NUTaHWS, HanpsbkeHne KOTOPOro COOTBETCTBYET Hanpsi-

XKEHWI0, YKa3aHHOMY Ha NacnopTHO Tabnuyke. MHCTpyMeHT

npeaHasHayeH Anst paboTbl OT UCTOYHMKA OfHOA3HOrO

nepemeHHoro Toka. OH MMeET ABOIIHYI0 N30MSLMIO U NO3-

TOMY MOXeT NOAKMI4aTLCS K po3eTkam 6e3 3a3emMneHus.

Lym

TUNWYHBIA YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO ABMNEHMS!

(A), nsmepeHHsbIii B cootBeTcTBUM ¢ EN62841-2-4:
YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBneHuns (Lya): 80 b (A)
MorpeluHocTb (K): 3 A6 (A)

YpoBeHb Lyma Npu BbINONIHEHUM paboT MOXeT NpeBbi-

watb 80 ab (A).

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus LyMa U3MepeHO B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA N MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANs CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHusa WymMa MOXHO TakKXke MCcnonb3oBaTb Ana
npenBapuTenbHbIX OLEHOK BO3,C|eIZCTBVIFI.

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aymnte cpeacTea
3aWmMThl cNyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue wyma Bo
BpeMsi haKTUUECKOro UCNONb30BaHUS TIEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYaThLCS OT 3asiBIEHHOro
3Ha4YeHUs B 3aBMCUMOCTM OT cnoco6a npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0CO6EHHOCTM OT TUna o6pa-
6aTbiBaemMow aetanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenurte
Mepbl 6€30NacHOCTH ANA 3alUTbI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabo4ero UMKNa, Takmx Kak BbIKITIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIllOYEHue).

Bubpauus
CymMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB Mo
TpeM ocsim) onpeaensieTcs No cneayloLmMm napame-
Tpam EN62841-2-4:
Pabounin pexum: wnvdgoska MeTanIMyeckux
nnacTuH
PacnpocTpaHeHe BuGpaumm (ay): 4,0 m/c’
MorpetHocTs (K): 1,5 m/c?

NPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn 3sMepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHJapTHOW METOAMKON UCTbITAaHWUI U MOXET

ObITb MCMONb30BAHO AN CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3anBneHHoe obLiee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHusi BUGpaLmm MOXHO Takke UCMOMb-
30BaTb AN19 NPeABapUTENbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
LMK BO BpeMsi (haKTMYECKOro UCMOSb30BaHus
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYaTLCSA OT 3asB-
NIEHHOro 3HaYeHUs1 B 3aBUCUMOCTM OT crnocoba
NPUMEHEHUst UHCTPYMEHTa U B 0OCOGEHHOCTH OT
TUna obpabaTbiBaeMou geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenuTe
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWwMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBMSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMNb30BaHMA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakUX KaK BbIKITHO-
4eHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIIIOYEHMe).

,D,eKnapauMM O COOTBETCTBUU

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[leknapauuu o COOTBETCTBUM BKITKOYEHDI B [MpunoxeHve
A K HacTosILLLeMy PyKOBOACTBY MO dKCMnyaTaLuu.
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O6Lme pekoMeHAaLuM NO TEXHUKE

6e30nacHOCTH A5 ANEKTPOMHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomeTech co Bcemm npea-
CTaBNeHHbLIMM MHCTPYKLMAMM NO TeXHUKe 6e3onacHo-
CTU, YKa3aHMSIMM, UNNHOCTPALMAMM M TEXHNYECKUMM
XapaKTepucTUKamm, NpunaraeMbIM1 K 4aHHOMY 3reK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobriogeHue Kakinx-nnbo MHCTPykK-
LI, yKa3aHHBIX HIKe, MOKET MPUBECTM K NOPaXeHMIo
3MEeKTPUYECKIM TOKOM, MOXapy M/MNi CepbesHoli Tpasme.

CoxpaHuTe 6poLIopy C MUHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHAauuMsaMu ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMuH "anekTpOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCS KO BCEMY WHCTPYMEHTY, paboTatoLemy oT ceTu (¢
NPOBOAOM) UNK Ha akkymynsitopax (6e3 nposogaa).
MEPbI BE3OINMACHOCTHU
NPY UCNONb30BAHUA

LUNIM®OBAIIbHOIO YCTPOUCTBA

1. Bcerna HapeBaWTe 3alWMTHbIE OYKW UMK 3aALUUTHYHO
Macky Aans nuua. O6bIYHbIE UMM COMHLe3aLUUT-
Hble ouku HE ABJTAIOTCA 3aluTHLIMKM OYKaMK.

2. Kpenko nepXuTe UHCTPYMEHT.

3. He ocTtaBnsaiTe paboTatowwmii MIHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. BknioyanTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaxXoAUTCA B pyKax.

4.  [laHHbIA UHCTPYMEHT He IBNAeTCA BOJOHENpPO-
HULaeMbIM, MO3TOMY He crieayeT UCMONb30BaTh
BOAY Ha NoBepXHOCTH o6pabaTbiBaeMoW AeTanu.

5. Tpu BbinonHeHuu WnudoBKu obecneysTe
XOPOLLYH BEHTUNALMIO MecTa paboT.

6. HekoTopble maTepuanbl MOTyT coaepXaTb TOK-
CUYHbIe XMMUYecKue BellecTBa. MpumuTe coort-
BETCTBYHOLIME MePbl NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOObI
n3bexaTb BAbIXaHWUA UMM KOHTaKTa C KoXen
Takux BelwecTs. CobnioganTe TpeboBaHus, yKa-
3aHHble B nacnopte 6e3onacHocTM MaTepuana.

7. Wcnonb3oBaHKe AaHHOTO MHCTPYMEHTA ANA WNUKOBKM
HEeKOTOpbIX MaTepnanoB, Kpack1 U ApeBecUHbLI MOXET
NpUBECTM K BO3AENCTBUIO Ha NONb30BaTens Nbinu,
copiepxalleli onacHble BelecTsa. Mcnonb3yinte coot-
BETCTBYIOLLWE CPEACTBA 3aLUMUThI AbIXaHUS.

8. [epen ucnonb3oBaHuem y6eauTtech, B OTCYTCTBUU
TPEeLMH unu pasnomos B nnartdopme. TpelmHbI
MNKN pa3nombl MOTYT NPUBECTHU K TPaBMe.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE JIONYCKAWNTE, uto6bi yBo6-
CTBO UMM OMbIT 3KCNNyaTaLum JAHHOTO YCTPOWCTBA
(nony4eHHbIN OT MHOFOKPAaTHOTO UCMOJIb30BaHMSA)
OOMWUHUPOBAnM Haf CTPOrMM cobnoaeHneM npaBun
TEXHUKU 6e30MacHOCTM NpU 0OpPaLLEHNN C ITUM
yctpouncteom. HEMPABUIIbHOE UCMONb30OBAHUE
MHCTPYMEHTa Unu HecobtoaeHNe NpaBuUn TEXHUKN
6e30nacHOCTH, yka3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBeE,

MOXeT NPUBECTU K TSXKENnon TpaBMe.

OMNMUCAHUE

®YHKLMOHUPOBAHUA

ABHUMAHUE:

. Mepen NpoBeAEHWEM PEryniMpoBKy UKW Npo-
BEPKU paﬁOTbI MHCTpYMEeHTa Bcerga npoee-
psAIiTE, YTO UHCTPYMEHT BbIKITHOYEH, @ LUHYP
nuTaHnsa BbIHYT n3 p03eTKVI.

[dencTtBue BbIKNovaTens

» Puc.1: 1. KHonka 6nokmpoBku 2. KypkoBbiii
BbIkMtovaTenb

ABHUMAHMUE:

. Mepen BKNOYEHNEM UHCTPYMEHTA B PO3ETKY,
BCerga NpoBepsinTe, YTo TPUITEPHbIN nepe-
KnoyaTens pabotaet Hagnexalimm o6pa3om u
BO3BpaLlaetcs B nonoxexve "BbIKIN", ecnu ero
OTNYCTUTL.

[ns 3anycka MHCTPYMEHTa NPOCTO HaXMUTE Ha TPUT-
repHbIn nepeknoyatens. OTnycTUTe TPUMepHbIi nepe-
KroyaTenb A5s OCTAHOBKM.

Mpwv HenpepbIBHOM 3KCMyaTaLuu, HaXMUTE Ha Tpu-
rrepHblii NepeknoyaTterb, 3aTeM HaXKMUTE KHOTKY
GrIOKNPOBKY.

[lns 0OCTaHOBKW MHCTPYMEHTA M3 3a6rNOKMPOBaHHOMO
MOMOXEHWSI, MOMHOCTBIO HAXMUTE TPUTTEPHBIN Nepe-
KroyaTenb, 3aTemM OTMycTuTe ero.

[WcK perynmpoBKu CKOPOCTH

» Puc.2: 1.[1oBOpPOTHbIN PErynaTop CKOPOCTU

CKOpPOCTb BpALLEHWSt MOXHO M3MEHSITb MyTeM NoBopoTa
[1CKa perynupoBKyu CKOPOCTM Ha 3afaHHyto umdpy, ot 1 ao 5.
HauBonbluas ckopocTb JOCTUraeTcs py NOBOpPOTE Ancka B
HanpasneHun uudpbl 5. A camas HU3Kas CKOpoCTb JoCTUra-
€TCS Npy NOBOPOTE AUCKa B HanpaeneHum undpsl 1.
CooTHolLeHne Mexay LpoBbIM 3HAaYEHNEM Ha AUCKE 1
NPVYMEpPHOIt CKOPOCTbIO BPaLLEHUs ykadaHo B Tabnuue.
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[OunanasoH A: [Ins nonvpoBku
[OunanasoH B: [1ns okoHYaTenbHoM WindoBKN
[vnanasoH C: Ansi 06bl4HOW WNMOBKK

NPUMEYAHME:

. Bbilweyka3aHHble Ldpbl OTHOCATCA K CTaH-
[apTHOMY MCnonb3oBaHuio. [Npu onpeaeneHHbIX
YCIOBUSAX OHW MOTYT OTNINYaTbLCA.
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MOHTAX

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHneM kakmx-nubo pabot ¢
MNHCTPYMEHTOM BCerzia NpoBepsinTe, YTO MHCTPY-
MEHT BbIKMIOYEH, a LHYP NUTaHUs BbIHYT 13
po3eTku.

MepepHsAA pykosTKa

» Puc.3: 1. Bblemku 2. [NepenHssa pykostka
3. OTBepcTVe B NepeaHei pykosiTke
4. OTBepTKa

YcTaHoBUTE NepeaHIot0 PYKOATKY Ha MHCTPYMEHT Tak,
4TO6bI €€ BbICTYMbl BOLLMW B COOTBETCTBYIOLLE Nasbl B
nepeaHen YacTu MHCTPyMeHTa. 3akpenuTe nepeaHon
PYKOSITKY C MOMOLLIbIO OTBEPTKM, 3aTsIHYB BUHT B OTBEP-
CTUM B NepeHen pyKoaTKe.

YcTaHoBKa unu cHAaTHue

abpa3MBHOro gucka

» Puc.4: 1. AGpasmBHbIN ANCK

ABHUMAHME:

. Bcer/qa I'IOJ'Ib3yl71Ter aﬁpaaMBHblMM Anckamu
C ernneHmeM ThNa « J'II/II'IyHKa ». HVIKOF,qa He
ncnonb3yinte abpasvBHblE AUCKU, YYBCTBUTENb-
Hble K JaBneHuto.

[ns ycTaHoBKM abpasnBHOro Ancka cHavana o4McTuTe
OMOPHYIO MIAaCTUHY OT BCEX 3arpsis3HeHuin. 3atem
npvikpenute abpasuBHbIV AUCK K ONOPHOI NnacTuHe ¢
MOMOLLbIO KperrieHus Tuna « nuny4yka » abpasueHoro
[AvcKa n onopHon nnactuHel. ObasaTensHO coBMecTUTe
oTBepcTVs B abpasnBHOM AMCKE C OTBEPCTUAMU B
OMOPHOW NNacTuHe.

[nsi CHATMA AUCKa C ONOPHOW NNACTUHbBI NPOCTO NOTS-
HUTE ero BBEpX C Kpasi Aucka.

3ameHa OnopHON NNACTUHbI

» Puc.5: 1. llecturpanHbiii kntoy 2. BuHT 3. OnopHas
nnacTtuHa

Komnanusa Makita npegnaraet wupokuii Bbi6op onuu-
OHanbHbIX WNndoBanbHbIX dnaHues. C NoMoLLblo
LLIECTUrPaHHOTO KINo4a BbIBEPHWUTE BUHT B LIEHTPE OCHO-
BaHWsA NPOTMB YacoBOW CTpenku. 3amMmeHnB draHed,
HaAEXHO 3aTSAHUTE BUHT MO YacOBOW CTperke.

YcTtaHoOBKa MeLuKa Ans nbinn

» Puc.6: 1.[MbinecbopHbivi natpybok 2. Mewwok ans
nbinv

YCTaHOBUTE MELLOK ANS MbIMK HA UHCTPYMEHT Takum
ob6pasomM, 4Tobbl cTpenka "BBEPX" Ha nbinec6opHom
naTpy6ke ykasbiBana BBEPX.

OuucTKka MeLUKa gns Nbinm

» Puc.7: 1. Tbinec6opHbiii naTpybok 2. KHonka

» Puc.8: 1. Kptoyok 2. MNbinecbopHbiii natpybok
3. Mewok ansa neinu 4. KHonka

Koraa MeLwLok Ans nbinu 6ynet HanonoByHY 3anomHeH,
OTKIOYNTE UHCTPYMEHT W BbIHLTE LUTEKEP U3 PO3ETKM NUTa-
HUS1. BO3bMUTECH 38 MHCTPYMEHT W CHUMWUTE MELLIOK Ans
NbInK € Nbinec6opHoro natpybka, Haxumasi Ha KHOMKY.
Mocne 04MCTKM MeLLIKa s MblU, BCTABLTE KPHOYOK Ha
nbinecb6opHoM naTpybke B kBaApaTHOE OTBEPCTME Ha
OAHOW CTOPOHE pambl MeLLka A NbiNv U HaJaBuTe Ha
pamy meluKka Ans Nbiny 4o Lwenyka Ha MecTe Ha KHOTKe.
» Puc.9

YctaHoBKa MeLuKa Ans 6yMaHOW Nbinu

(mononHuUTENnbHas NPUHAANEXHOCTb)

» Puc.10: 1.Ma3 2. NepenHuii (huKCMpyoLmin KapToH
3. MepepHsia yacTb BymaxkHOro MeLuka
ANs Nbinu

BcTaBbTe MeLLok Anst GyMaxHOI Nbinv B AepkaTterb MeLlka
Ans ByMaXkHOW NMbinv NepeaHeit CTOPOHoOI BBepX. BeTasbTe
nepeaHNin UKCUPYIOLLMIA KapTOH MeLLKa Ans bymaxHon
MbINK B BbleMKY AepaTens MeLuka Ans 6yMaxHo! neinu.
3aTem HaaBuTe Ha BEPXHIO YacTb nepeaHero uik-
CUpYIOLLIEro KapToHa B HanpaBfieHUN CTPEnku, YTobbl
HajeTb ero Ha 3axBaTbl.

» Puc.11: 1. 3axsatbl 2. BepxHas yactb

BcTaBbTe BbleMKy Mellka Ans BymaxHol nbinv B
HanpaensaoLLYyo AepxXaTens MmeLka Ans 6ymaxHon
nbinu. 3aTem ycTaHOBUTE AepKaTerlb MeLlka st
6yMaXKHOI NbINN Ha UHCTPYMEHT.

» Puc.12: 1. Bblemka 2. Hanpaensiowas

» Puc.13

» Puc.14

ABHUMAHME:

. Hukorga He BkntoYanTe MHCTPYMEHT, eCNv OH
kacaetcsa obpabaTbiBaeMoro nagenus. 1o
MOXET CTaTb NPUYKNHOI TpaBMbl onepaTtopa.

. Hukorga He BkniovanTe MHCTpyMeHT 6e3 abpa-
31BHOrO Ancka. Bbl MoxeTe cepbeaHo nospe-
OVTb NNOLLAAKy.

. Hwukorga He npunaraiite K UHCTPYMEHTY ycu-
nuit. YpeamepHoe AaBneHne MOXeT CHU3UTb
ahbdeKkTMBHOCTL LWNNGOBKN, NOBpeanTb
abpasuBHbIN ANCK UMW COKPATUTL CPOK CYXObI
MHCTPYMEHTa.

Kpenko aepxxuTe NHCTpyMEHT. Bknounte MHCTPYMeHT
M nogoXauTe, Noka oH HabepeT NoMHy CKOPOCTb.
Mocne 3Toro MSArko KOCHUTECH MHCTPYMEHTOM MOBEPX-
HOCTW obpabaTbiBaemon getanu. [lepxuTte onopHyto
nnacTuHy 3anoanuuo ¢ obpabaTtbiBaemol geTanbto 1
npunaravite HebonblLOe AaBNEHNE K UHCTPYMEHTY.
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Onepauusa nonMpoBaHusi

ABHUMAHME:

. Monb3ynTech TONbKO OpUrMHANbLHOW ryéyaTon,
BOWIIOYHOMN UIK LLEPCTSAHON OMOPHON NAaCTUHON
Makita (aononHuTenbHbIE NPUHAANEXHOCTN).

. Bceraa pabotaiiTe ¢ MUHCTPYMEHTOM Ha HU3KOW
CKOPOCTV Ans NpeAoTBpaLleHnst noBpexaeHns/
cxXuraHusa obpabaTtbiBaeMblX NOBEPXHOCTEN.

. Hwvkorga He npunaravte K UHCTPYMEHTY YCUIUA.
UpeamepHoe AaBrneHne MOXeT CHU3NUTL adhdek-
TUBHOCTb MOMNMPOBKW 1 NPUBECTY K NeperpeBy
ABuraTensi, B pesyrnbsrate Yero MHCTPYMEHT
MOXET UCMOPTUTLCS.

1. HaneceHune Bocka
» Puc.15: 1.Ty6uatas nogyiwka

Mcnonb3yiiTe AONONHUTENBHYIO rybyaTyto OnopHyo
nnacTuHy. HaHecuTe Bock Ha ryGyaTyto nnacTvHy unm
obpabaTbiBaemyto NOBEPXHOCTb. BktounTe MHCTpY-
MEHT Ha HU3KOW CKOPOCTU AfS pasrnaxuBaHns Bocka.

NMPUMEYAHME:

. CHayvana obpaboTante HEKPUTUYHYIO YacTb
o6pabaTbiBaeMoi NOBEPXHOCTH, YTOObI
y6eamTbCesi, YTO UHCTPYMEHT He nouapanaeT
NOBEPXHOCTb UMW HE NPUBEAET K HepaBHOMEP-
HOMY HaHeceHUIo Bocka.

2. YpaneHue BoOCKa

» Puc.16: 1. BonnoyHas nogyiika
Vicnonb3yinTe AONONHUTENBbHYIO BOMMOYHYO Onop-
HYI0 NNacTuHy. BKMOYMTE MHCTPYMEHT Ha HU3KOW
CKOPOCTV Ans yaaneHusi Bocka.

3. NMonupoBka
» Puc.17: 1. lWepcTtaHas nogywka

Mcnonb3ayinTe AONOMHUTENbHYIO LUEPCTSAHYIO OMOPHYHO
nnacTuHy. BKnounTe HCTPYMEHT Ha HU3KOW CKOPO-
CTW, 1 OCTOPOXHO NpuIiarainTe WepCTSHYI0 OMOPHYH
nnacTuHy k obpabaTbiBaeMoit NOBEPXHOCTH.

TEXOBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHME:

. Mepen nposepkow Unn NposefeHnem Texobeny-
XnBaHusa y6eanTech, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIO-
YeH, a LTekep OTCOeAVHEH OT PO3ETKN.

. 3anpelyaeTtca UCNonb3oBaTh GEH3NH, MUrPOVH,
pacTBopuTEnb, CANPT U T.N. TO MOXET npuBe-
CTW K U3MeHeHuto LBeTa, AedopmaLim 1 nosis-
TEHUIO TPELLVH.

[ns o6ecnedveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW n3genusa pemMoHT, NpoBepka 1 3ameHa
YronbHbIX LLETOK ¥ Nniobble apyrne paboTel no Texobeny-
KUBaHUIO UMW PETYNNPOBKE AOSKHBI OCYLLECTBASTLCS

B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnone-
30BaHMEM 3anacHbIX YacTel TonbKo Npon3BoAcTBa
KomnaHum Makita.

AOMOJNTHUTEJbHbIE

NMPUHAONIEXXHOCTWU

ABHUMAHUE:

. 3TV NPYHaAANEXHOCTU NN HacaaKu peko-
MeHyeTCs UCMOoSb30BaTb BMECTE C BaLUUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onncaHHbIM B J@aHHOM
pykoBogcTee. Micnonb3oBaHue kakux-nmbo
OPYrvX NPUHAANEXHOCTEN NN HAacaaoK MOXET
NpPeACTaBnsaTb ONACHOCTb NOMyYeHUsI TPaBM.
Mcnonb3ynte npuHagnexHoCcTb Unu Hacaaky
TOSbKO MO yKa3aHHOMY Ha3Hau4eHuio.

Ecnv Bam Heo6xoaumMo cofieiicTBME B MonyyYeHun

[OMOSTHATENBHON UHDOPMALIMK MO 3TUM MPUHAATIEKHO-

CTSIM, CBSKUTECb CO CBOUM MECTHbIM CEPBUC-LIEHTPOM

Makita.

. AbGpasvBHble ANCKM C KpenneHneM Tuna «
nuny4ka » (C npeasapuTenbHo nepdopavmen)

. l'y64yaTas onopHas nnacTuHa c KpenneHmem Tuna
« nAnyyka »

. BorinoyHas onopHas nnactuHa ¢ KpenneHvem
T™Mna « nuny4ka »

. LlepcTsiHas ornopHas nnacTuHa ¢ KpernneHuem
TMNa « nunyyka »

. LLnndosanbHas TkaHb

. Metwok Ana 6ymaxHo nbinu

. [epxatenb MeLuka Ansi GyMaXHO nblamn
. LUnudosanbHbi dnaxe, 150

NPUMEYAHUE:

. HekoTopble aneMeHTbl crucka MoryT BXOAUTL B
KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe CTaHaapT-
HbIX Npucnocobnexunii. OHn MOryT OTNM4YaTbCs B
3aBMCUMOCTU OT CTpaHbI.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb BO6030
[fiameTp nigknagkn 150 mm
[iameTp abpasviBHoro aucka 150 Mmm
KonueaHb 3a xBunuHy (xa™) 4000 - 10000
LLBMAKiCTb X0my HaXaauHoOro nanepy (xs™) 8000 - 20000
3aranbHa goBXuHa 309 mm
Yucra Bara 2,4 kr
Knac 6e3neku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHiAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemkeHHs.
. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi XapakTepPUCTUKN MOXYTb BYTV pisHUMM.

. Maca BignogigHo no EPTA-Procedure 01/2014

MpusHayeHHs

IHCTPYMEHT NpusHa4eHo Ansi 3aBepLuanbHoro LWigy-
BaHHS BENUKUX NMOBEPXOHb AepPeBUHU, NnacTMacu Ta
MeTany a TakoX BUKpaLleHWUX NOBEPXOHb.

[xepeno XuBneHHsA
IHCTPYMEHT MOXHa MigknioyaT nuie Ao axepena
XUBMEHHS, L0 Mae Hanpyry, 3asHa4eHy B Tabnuyui
i3 3aBOACHKMMW XapaKTepucTMKamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTu nuile Big ogHogasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaBinHy i3onsiuito, a oTxe Moxe
TakoX NigknoyaT1cst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.
Lym
PiBeHb WyMy 3a wWKanoto A y TMINOBOMY BUKOHAHHI,
BU3HaYeHuin BianosiaHo o EN62841-2-4:

PiseHb 3BykoBOro TUCKY (Lpa): 80 AB (A)

Moxmbka (K): 3 A6 (A)
PiBeHb ymy nif yac pobotn Moxe nepesuiiysatu 80 A6 (A).

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3HavyeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCS ASS MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3HaYeHHs! LyMy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ATS MONEePeAHbOro OLiHIOBaHHS!
BMNUBY.

A\ 10MNEPEXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axucTy opraHiB cryxy.

A\ OMNEPEXEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WYMYy Nifg Yac pakTUyYHOT
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHsA BibpaLii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAMBaE TUN getani, Wwo
06pobnioeTLCA.

A OMNEPEXEHHST: 3a6e3neute HanexHi
3ano6ixHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAAaTMMYTbL YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
po6oyoro uukny, AK-oT Yac, KOnu iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjoBaTh Ha
XONocToMy XxoAi nifA Yac 3anycky).

Bi6pauis
3aranbHa BenunymHa Bibpalii (cyma TpbOX BEKTOPIB)
BMU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Pexum poboTu: wnidyBaHHs cTanesoro nucra
Bi6paLis (a): 4,0 m/c®
Moxubka (K): 1,5 m/c®

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsIHO BiAMNOBIAHO A0 CTaHAAPTHMX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANSA NOPiB-
HSHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOX€E TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS A115 NONEePeAHbOro
OLjiHIOBAHHS BNMMBY.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo sin ymos
BUKOpPUCTaHHA BiGpauifa nig yac daktuyHoi
po6OTH eneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNUBaE Tun getani, Wo
06po6nETLCA.

A\ OMNEPEMXKEHHS: 3a6esneute nanexHi
3ano6GiXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknaposi
pPo6oYOro LMKy, AK-0OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BUMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaT Ha
XOJIOCTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

Deknapauii BignoBigHOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[eknapadii BignosigHocTi HaBeaeHo B [loaaTky A uiel
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii.
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3aranbHi 3acTepexeHHs Woao
TexHikn 6e3nekn npu poboTi 3

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

GHEKTpOiHCprMeHTaMM

AI'IOITEPEH)KEHHFI: YBaXHO 03HaioMTecs 3
ycima nonepemkeHHAMU NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTPYKLisiMK, intocTpauismu Ta Tex-
HIYHMMU XapaKTepPUCTUKaMMm, LLO CTOCYHTLCS LibOro
€neKTPOiHCTpYyMeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-AKuX iHCTPYK-
Lijit, nepeniyeHmnx Hik4e, MoXe NpU3BECTY A0 YPaKEHHS!
€neKTPUYHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo TSHKKUX TpaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 TEXHiKM
Ge3neku Ta ekcnnyarauii Ha ManbyTHe.

TepMiH «enekTPOiIHCTPYMEHT», 3a3Ha4YeHUI y IHCTPYKLUIi 3
TexHikn 6e3neku, CTOCYeTbCA eNeKTPOIHCTPYMEHTa, AKWiA
hYHKLIIOHYE Bif enekTpomepexi (enekTpoiHCTPYMEHT 3
kabenem xuBneHHs ), abo enekTpoiHCTPYMEHTA 3 KMB-
neHHsIM Big 6aTapei (6e3npoBigHNUIA eNeKTPOIHCTPYMEHT).

NMOMNEPEAXEHHSA NPO HEOBXIAHY
OBEPEXHICTb MNia YAC POBOTH

31 WI®YBAJIbHOIO MALLUHOLIO

1.  Cnip 3aBxXau oasiraTv 3aXUCHi okynsapu abo
niH3n. 3BUYaliHi okynapu abo TemHi okynsapi ans
3axucTy Bia coHus HE € 3axucHumu okynsapamu.

2. MiuHo TpuMaiTe iHCTPYMEHT.

3. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT NpaLiiolounMm.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiflbKM TOAI, KON
TpUMaeTe UOro B pyKax.

4. Lle# iHCTpyMeHT He mae rigpoisonsuii, Tomy He
cnia aopasaTu BOAW Ha NOBEPXHIO AeTani.

5. Nig 4yac wnidyBaHHA 060B'A3KOBO NPOBI-
TPIOWTE NPUMILLEHHS.

6.  [eski maTepianu MaloTb y CBOEMY CKNajii TOKCUYHi
XiMiuHi peyoBUHU. ByabTe yBaXHi, W06 3anobirtn
BAVXaHHSA UMY Ta KOHTaKTIB 3i Wkipoto. [loTpumyinTtecs
npaBun TexHikn 6e3nekn BUpoGHMKa MaTepiany .

7. Mia vac wnidyBaHHA UMM IHCTPYMEHTOM Aes-
KuX BMpoGiB, hap6 Ta AepeBUHU MOXYTb YTBO-
proBaTUCA HeGe3neyYHi peHOBMHM 3 NUIOM.
Cnin kopucTyBaTuCcA BignoBigHMMM 3aco6amu
3axMCTy opraHiB noguxy.

8. Mepep noyaTkoMm po6oTu nepesipTe, Wo6
nigknaaka He 6yna TpicHyTol abo nolKomxe-
Hoto. TpilWwmnHM abo nonomMkKa MoXyTb NpusBe-
CTU A0 NOpaHEeHHs.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\0MNEPEKEHHS: HIKONW HE cnif
BTpayaTu NUnbLHOCTI Ta po3cnabnioBaTucs
nig Yac KOpUCTyBaHHA BUPOGOM (Lo Tpa-
NASETLCA NPU YaCTOMY BMKOPUCTAHHI);
cnip 3aBXAu CTPOro AOTPUMYyBaTUCA Npa-
BuN 6e3neku nig 4ac BUKOPUCTaHHA LbOro
npuctpoto. HEHAJNEXXHE BUKOPUCTAHHSA
a60 HegOTPUMaHHS NpaBun 6e3neku,
BUKNageHUX B LLbOMY AOKYMEHTi, Moxe
NpU3BeCcTU A0 CePUO3HUX TPaABM.
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A OBEPEXHO:

. Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBipkoto CnpaBHO-
CTi IHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, WO BiH
BVMKHEHWI Ta BIOKNIOYEHWI Bif Mepexi.

[is BUMuKaya

» Puc.1: 1. ®ikcatop 2. Kypkosuii BMukay

A OBEPEXHO:

. Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Y Mepexy
060B'AAI3KOBO NepeBipTe, YM KHOMKa BUMUKaya
HOpMarsbHO CrpaLboBYE i NicNs BignyckaHHA
noBepTaeTbCs B NONOXEHHS "BUMKHEHO".

LLlo6 BKMIOYMTY IHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb KHOMKY
BuUMUMKaYa. o6 3ynuHUTK - BiANYCTiTb KHOMKY BUMU-
Kava.

[Ons noBroTpueanoi po6oT HATUCHITb KHOMKY BUMMU-
Kaya, Micns 4Yoro HaTUCHITb KHOMKY dhikcaTopa.

LL|o6 3ynMHMTM iIHCTPYMEHT i3 3adhikCOBaHMM BUMKKA-
4YeM, HaTUCHITb KHOMKY BUMMKa4a 40 KiHUS i BignycTiTb
ii.

KoniwaTtko peryntoBaHHs LUBUAKOCTI

» Puc.2: 1. KoniwaTtko peryntoBaHHs LWBUAKOCTI

LLIBnakicTe 06epTaHHs MOXHa 3MiHIOBaTU, NOBepTaoyn
AVCK perynioBaHHs WBWAKOCTI Ha BIAMOBIAHWUIA HOMEpP
HanawTyBaHHA BiA 1 4o 5.

LLIBMAKICTb NiABMLLYETLCS, KON ANCK NOBEPTaOTb B
HanpsiMky Homepa 5. LBMAKICTb 3MEHLLYETLCA, KONu
[MCK MOBepTaloTh B HanpsiMky Homepa 1.

BifHOLLIEHHSI MiXk HOMEPOM HanaLITYBaHHS Ha AMCKY Ta
nNprBNM3HOIO LWBMAKICTIO 06epTaHHs - AUB. HaBeAeHY
HWXYe Tabnuuto.
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[ianasoH "A": ins nonipyBaHHs

[Liana3soH "B": ins 03go6ntoBanbsHOro nonipy-
BaHHS

[iana3oH "C": ins 3BU4aNHOro nomnipyBaHHs

NPUMITKA:
. HaBepaeHwii BMLLLE ManioHOK Noka3ye CTaHAapTHi

obnacri 3aCTOCyBaHHS. 3a neBHUX YMOB BOHU
MOXYTb MIHATUC.

YKPAIHCBKA



KOMIMJEKTYBAHHA

A OBEPEXHO:

° I'Iepeu TUM, AK LLIOCb BCTAHOBIHOBATU HA iHCpr-
MEHT, HepeKOHaﬁTeCﬂ B TOMY, WO BiH BUMKHe-
HWI Ta BIAKNIOYEHWI BiA Mepexi.

MepeaHs py4ka

» Puc.3: 1.Mpopisi 2. NMepeaHs pyyka 3. OTBip B
nepeaHin py4ui 4. Bukpytka

BcTaHOBITb Ha IHCTPYMEHT NEepeaHIo PyyKy Takum
YMHOM, W6 BACTYNW YBIALINM B BiANOBIAHI Npopisi
cnepeay iHCTpyMeHTa. 3akpiniTb NepeaHto pyyky 3a
[10MOMOTOI0 BUKPYTKM, 3aTSFHYBLUM FBUHT B OTBOPI
nepeaHboi pyyku.

BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

a6pa3MB|-|oro AUNCKa

» Puc.4: 1. AGpasuBHuii auck

A\ OBEPEXHO:

. Cnig 3aBXav BUKOPUCTOBYBATU AUCKM i3 CUC-
TEMOI0 3 KNENKOK OCHOBOLO Ta MUMYYKOI0.
3abopoHeHo BMKOpUCTOBYBaTH abpasnBHi
OVCKN, LLO PYWHYIOTBCA Nif Ai€to TUCKY.

[Ina BcTaHOBNEeHHs abpasnBHOro Ancka cnif cnovatky
YCYHYTU 6pya Ta CTOPOHHI MaTepianu 3 niaknagku.
MoTim 3akpiniTb abpa3vBHWI ANCK Ha nigknaaLi 3a
[0MOMOTO0 CUCTEMU 3 KNENKOK OCHOBOHO Ta MUMyy-
KaMu Ha Aucky Ta nigknagui. Cnig 6ytm obepexHum Ta
CYMICTWUTV OTBOPM Ha abpasnmBHOMY AWUCKY 3 OTBOpPaMu
Ha nigknagui.

[nsa 3HATTA AMcka 3 nigknagky cnig noro NpocTo nig-
HATM 3a Kpan.

3amiHa nigknagkuv

» Puc.5: 1. llecturpaHHui knwod 2. MBUHT
3. MNigknagka

Makita nponoHye wmpokuii BUGip AoaaTkoBKX nigkna-
AoK. 32 JONOMOrOt0 LLIECTUIPAHHOTO KIto4a BUKPYTITh
FBVHT 3 LIEHTPY OCHOBM, MOBEPTaLO4M MOro NpoTH roAnH-
HWKOBOI CTpinku. MNMicna 3amiHW NigknNagky MiLHoO 3aTar-
HiTb FBUHT 3@ FOAVHHUKOBOIO CTPIKOLO.

BcTaHoBneHHA Millka Ana nuny

» Puc.6: 1. LlTtyuep ansa nuny 2. Miwok ans nuny

BcTaHOBITL MILLOK A8 NNy Ha IHCTPYMEHT Taknm
YnHOM, LWO6 cTpinka i3 Hanucom "UP" Ha wTyuepi ans
nuny Bkasysana BBEpX.
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CnopOXHEHHA Milka Ana nuny

» Puc.7: 1. lTtyuep ansa nuny 2. HatuckHa kHomnka

» Puc.8: 1. Ckoba 2. lUtyuep ansa nuny 3. Miwok ans
nuny 4. HatuckHa kHonka

Konwu miwok Ans nuny 3anoBHIOETLCSA NPUONN3HO Ha
MOMOBWHY, iHCTPYMEHT CRifl BUMKHYTU Ta BiAKNIOYNTY Bif
CiTi. TpumariTe iHCTPYMEHT Ta 3HIMITb MiLLOK ANns nuay 3i
wTyLepa Ans Ny, 04HOYaCHO HAaTUCKaKUM Ha KHOTKY.
[Micna cnopoXXHEeHHs Millka Ana nuny cnif BCTaBUTU ra4yok
WITyuepa Ans nuy B NpsiIMOKYTHMIA OTBIp 360Ky pamu
MillKa Ans NUIy Ta NPOLUTOBXHYTU pamy Millka Ans nuy
Bropy, 0K BOHA HEe CTaHe Ha MicLie i He KnaLHe KHorka.
» Puc.9

BcTtaHoBneHHs nanepoBoro

Milka ansa nuny (aopaTkoBa
NpUHanexHicTb)

» Puc.10: 1.TMa3 2. [NepegHsa KapTOHKa KpinneHHs
3. lnuboBa CTOpOHa NanepoBoro Millka
ans nuny

PoaTaluyite nanepoBuii MiLLIOK ANS NUY Ha Aepxaky
AnNsi NanepoBoro Millka nepefHbol CTOPOHOIO Bropy.
BcTaBTe nepefHio KapToHKY KpinneHHs nanepoBoro
MilliKa ANst NUAy B Na3 Ha AepXaKy nanepoBoro Millika.
MoTiM HaTWCHITb Ha BEPXHIO YaCTUHY NepeaHbOi KapPTOHKK
y HanpsiIMKy CTpifku, Wo6 BoHa 3aiiLuna B 3aTUCKU.

» Puc.11: 1. 3artuck 2. BepxHsa yactuHa

BcTaBTe npopi3b NnanepoBoro miluka Ans nuny B
HanpsiMHy AepXxaka naneposBoro Miwwka. Motim
BCTaHOBITb AiepXXaK NanepoBoro Millka Ans nuny Ha
IHCTPYMEHT.

» Puc.12: 1. lpopi3b 2. HanpsamHa

» Puc.13

3ACTOCYBAHHA

Onepadis 3i wnidyBaHHA
> Puc.14

A OBEPEXHO:

. 3ab0pOoHEHO BMUKATU iIHCTPYMEHT, KOMU BiH TOp-
KaeTbCs AeTani, OCKiNbKu Lie MoXe NpusBecTu
[10 NopaHeHHs oneparopa.

. 3abopoHeHo 3anyckaTu iHCTpyMeHT 6e3 abpa-
3MBHOro gucka. Lie moxe cepiio3HO NOLLKOANTH
nigknagky.

. He npviknapgavite cuny Ao iHCTpyMeHTa.
HagmipHuii Tuck Moxe 3HU3UTK eEeKTUBHICTb
nonipyBaHHs, NOLUKOANTN abpa3nBHUI Anck abo
3MEHLUNTN TePMiH cryx6u iHCTpymMeHTa.

IHCTPYMEHT cnig, TPMMaTh MiLHO. YBIMKHITb iHCTPYMEHT
Ta 3axaiTb, AOKM BiH Habepe NoBHOI WBMAKoCTi. MoTiM
obepexHo NocTaBTe IHCTPYMEHT Ha NOBEPXHIO AeTani.
Migknaaky cnig yTpymyBaTy ypiBeHb 3 AeTanmnio Ta
3rierka HaTMckaTu Ha iHCTPYMEHT.

YKPAIHCBKA



Onepadis 3 nonipyBaHHA

A OBEPEXHO:

. BukopucToByiiTe Tinbku opuriHanbHy rybo4ny,
noBcTaHy abo BaTHy nigknaaky Makita (nopat-
KOBi MPUHANEXHOCTI).

. Cnig 3aBXau ekcrnnyaTyBaTh iHCTPYMEHT Ha
HW3bKIN LWBMAKOCTI, Wo6 3anobirt noLuko-
[DKEHHIO/3rOPsIHHIO MOBEPXHi.

. He npuknapainTte cuny Ao iHCTpyMeHTa.
HagMmipHUi TUCK MOXe 3HU3NTU eDEKTUBHICTb
nonipyBaHHs Ta NPU3BECTM [0 NepeBaHTaXeHHs!
MOTOpa Ta nopyLleHb Y po6oTi iIHCTpyMeHTa.

1. HaHeceHHs BOCKy

» Puc.15: 1. ybkoBa nigknagka
BuikopucToByiiTe gogatkoBy ryb6ouHy migknaaky.
HaHeciTb Bick Ha ry6o4Hy nigknagky abo pobouy
NOBEPXHI0. YBIMKHITb iHCTPYMEHT Ha HU3bKil
LIBMAKOCTI, W06 po3TepTn BicK.

MPUMITKA:

. Cnoyatky crif NOKPUTH BOCKOM HEBaXNUBY
AinsiHKy pobo4oi noBepxHi, W06 nepekoHaTCh
B TOMY, LLO iIHCTPYMEHT He NoApsinae noBepxHIo,
Ta He HAHOCUTUME BiCK HEPIBHOMIPHO.

2. 3HATTA BOCKY

» Puc.16: 1.[MoBcTaHa nigknaaka
BukopucToByiiTe AogaTkoBy NOBCTSAHY MigKNazaky.
YBIMKHITb iHCTPYMEHT Ha HU3bKIl LUBUAKOCTI, W06
3HSATU BiCK.

3. NonipyBaHHs

» Puc.17: 1. BatHa nigknagka
BukopucToByiTe AoaatkoBy BaTHY NiaKNaaky.
YBIMKHITb iHCTPYMEHT Ha HU3bKIN LUBUAKOCTI Ta
ob6epexHo npucTaBTe BaTHY Migknaaky Ao poboyoi
NOBEPXHI.

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, SIK OFNSIHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTW PEMOHT, NepeKkoHanTecs, Lo BiH BUMKHe-
HWI Ta BIAKNIOYEHWI BiA Mepexi.

. Hikonu He BUKOpUCTOBYITE ra3oniH, 6eH3uH,
po3piaXyBay, CnmMpT Ta NoAibHI peyoBUHU.
Ix BUKOPUCTAHHA MOXE NPU3BECTM 40 3MiHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosiBY TPILLWH.

[ns Toro, wo6 niaTpumysatn BE3MNEKY Ta
HALIVHICTb, PEMOHT, Ornag Ta 3aMiHy BYrinNbHUX
LWiTOK, ByAb-sike iHWe TexHiYHe obcnyroByBaHHs abo
peryrnoBaHHs MaloTb BUKOHYBaTU YNOBHOBAaXEHi LieH-
Tpun o6cnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTLCS
nve cTaHAAapTHI 3anyacTuHu "Makita".
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AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO:

. Lle ocHawleHHs abo npunagas pekoMeHa40BaHo
AN BAKOPUCTaHHA 3 iHCTpyMeHTamu "Makita",
Lo onucaHi B iIHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii.
BuKoprCTaHHS IKOroCb iHLIOTO OCHaLLeHHs abo
npunagas Moxe CpUYUHUTIA TPABMYBaHHS.
OcHalueHHsi abo npunaaas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTU NiLLE 32 NPU3HAYEHHSAM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpuMaTH Jornomory B 6inbLu

AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-

Tecb Ao micueBoro CepsicHoro ueHTpy "Makita".

. CTaHgapTHUIN HaXKAa4YHWIA Nanip 3 KNenkow OCHO-
BOIO Ta NUMYYKOLO (3 OTBOpamMu)

. [y6ouyHa nigknagka 3 Knewnko OCHOBOK Ta
TNNNYYKO

. [MoBcTsHaA nigknagka 3 KNenkow OCHOBO Ta
TIMMYYKOHO

. BaTHa nigknagka 3 Knenkow OCHOBO Ta
TIMNYYKOHO

. TkaHWHa AN 3aTUpaHHs

. [ManepoBwi Milok Ansa nuny

. [epxak nanepoBoro Millka Ans nuny
. Migknagka 150

NPUMITKA:

. [lesiki eneMeHTH Cnncky MOXYTb BXOAUTU A0
KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTAa Sk CTaHAapTHE npu-
napasa. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif
KpaiHu.

YKPAIHCBKA
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